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AJISl TEXHOJIOTMYeCKOro NPHUCOoeINHEHUs
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CereBas opranuzauus: OOO «IlaBioBo3HEPTOY»
ITonnHoe HanmeHoBaHue 3asaButTens: CapbrueB Anexcanap Ilerposuu.

1. OcnoBanue: 3asBka Nel067 ot 01.07.2024 r.

2. HaumeHnoBanue sHepronpruHUMalOmuX ycrpoicts 3asurelsi: BPY-0,4 kB skusoro noma.

3. HaumeHOBaHME U MECTO HAXOXKACHUS OOBEKTOB, B IIETISX, SJIEKTPOCHAOKEHUSI KOTOPBIX OCYIIECTBISECTCS
TEXHOJIOIMYECKOE MPUCOECTUHEHNE YHEPTOPUHUMAIOIIUX YCTPOUCTB 3asIBUTEIS:

Hwuxeroponckas obmacts, KcroBekuii paiion, 1. HoBonmkeeBo, yuactok 97, kagacTpoBbli
Ne 52:26:0070009:992.

4. MakcuMaibHast MOIIIHOCTh MPUCOEAMHIEMbIX U paHee MPUCOCTUHEHHBIX SHEPrONMPUHUMAIOIINX
ycTpoicTB coctapiseT: 15,0 kBT

5. MakcuMapHasi MOIHOCTh NPUCOEINHIAEMbIX SHEPTONPUHUMAIOIINX YCTPOHCTB cocraBisgeT: 15,0 kBT

6. MakcuMasbHasi MOIHOCTh paHee MPUCOSAMHEHHBIX YHEPTONPUHUMAIOIINX YCTPOHCTB COCTABIISET:

0.0 kBt

7. Kareropus naaexunoctu: 11

8. Kinacc HanpspkeHuUs 3JIEKTPUUECKUX CeTel, K KOTOPBIM OCYIIECTBIISIETCS TEXHOJIOTHYECKOE TPUCOEANHE-
nue: 0,4 kB

9. T'ox BBOJA B AKCIUTyaTallMIO YHEPTOMPUHUMAIONINX YCTPOUCTB 3asButTens: 2024 r.

10. Touka nmpucoeTUHEHNS: KOHTAKTHI B MeCTAX NMPHCOeAUHEHUS] CHIOBBIX 32:KHUMOB NIPUO0OPA yyeTa,
YCTAHOBJICHHOI'0 Ha onope BHOBL cTposimeiics BJIN-0.4 kB (orBeTB/1eHue o1 onopbl Ne5 BJIN-0.4 kB
¢-7 TII-1188).

11. OcnoBnoii nctounuk nuranus: TI1-1188 ¢.612 I1C "Boctounas".

12. Pe3epBHBIN UICTOYHUK MUTAHUS: OTCYTCTBYeT.

13. CeTeBasi opranu3amusi OCylmecTBJIsIeT:

13.1. IIpoexTupoBaHue 1 CTpOUTENLCTBO BHOBB cTposuieiics BJIN-0,4 kB ot onopsr Neb BJIM-0,4 kB ¢-7
TI1-1188. [ToaxiroueHue SHEPrONMPUHUMAIOIINX YCTPONUCTB 3asBUTEIS TPOU3BECTH OT onopsl HoBol BJIM-0,4
KB (HOMep omopbl ONpenenuTh MPOEKTOM).

13.2. JI;1st pacueTHOTo y4eTa JIeKTPUYECKON SHEPTUH 3alpOEKTUPOBATh M YCTAHOBUTH Ha TPaHHUIlE OanaHCco-
BOU NIPHUHAICKHOCTH WHTEIIEKTYaJIbHBINA MPUOOP yUeTa JIEKTPUUECKON YHEPTUHN C IPUMEHEHHEM Tpexdas-
HOT'0 CYETYHKA 3JIEKTPUUYECKON SHEPTUU C IUCTAHIIMOHHON nepeaveil TaHHbIX.

13.3. BBIMOTHATE MEPONPUATHUS TI0 TEXHOJIOTUIECKOMY MPUCOCTUHEHHIO 10 TOUYKH MPUCOSTUHEHHS YHEPTO-
IIPUHUMAIOIIUX YCTPOUCTB 3asiBUTEIIS.

14.«3asiBuTEBbY» OCYHIECTBJISICT:

14.1. MoHrax ydacTka anekrpuueckoit cet 0,4 kB oT 3HepronprHuMaroniero ycTpoicTsa 3asBuTes 10
TOYKH NMPUCOEIUHEHUS, YKa3aHHOU B 1. 10 HACTOAIIMX TEXHUYECKUX YCIOBUI.

14.2. MoHTaxx BBOIHOTO pacmpenenuTeasHoro ycrpoiictea BPY-0,4 kB o0bekTa 21ekTpocHa0X eH s BbI-
MOJIHUTH B COOTBETCTBUU C IEUCTBYIOIIMM 3aKOHOIATEIbCTBOM.

14.3. Tpebosanus k ycmpoticmeam obecneuusarouum KOHMpPOoib eIUUUHbL MAKCUMANbHOU MOWHOCU —
YCTaHOBUTH BBOJIHOM armapar aBTOMaTHYECKOM 3aIUThI (3aIIUTH MOTYT OBITh KOMOMHHUPOBAHHBIMH). Y CTaB-
Ky 110 TOKY BBIOpaTh B 3aBUCHMOCTH OT 3asIBIICHHOW MOIIHOCTH U HanpsokeHHs (luow, HE Oomee 25 A).

14.4. Tpebosarnus k npubopam peneurol 3auumsl U A8MOMAMuKy — BHITIOTHUTH YCTAHOBKY alliapaToB 3a-
HIUTHI OT TPO30BBIX U KOMMYTAITMOHHBIX TIEPEHAPSKEHUH, almapaToB 3alliThl OT TIOBBIIIIEHHOTO HAIPsDKe-
Hus Bo3HUKarouero B 3-x(1-x) das3ubix cersix npu oopsiBe PEN npoBoanuka. BeimonHuTh 3a3eMieHue u 3a-
HyJIEHUE 3JEKTPONPUEMHHUKOB.

15. Cpok aeiicTBUS TEXHHYECKHX YCJIOBHH — 2 rojia co AHA 3akito4eHus JJoroBopa 00 ocyliecTBIeHIH
TEXHOJOTMUYECKOT0 MPUCOETUHEHHS K DJICKTPUUECKUM CETSIM.

CpOK BBITIOJIHEHHUS MEPOTIPUSTHI 110 TEXHOJIOTHYECKOMY NPHCOEINHEHNIO COCTABIISET 4 (YEThIpe) MecsIa co
TTHSI OTIIIATHI 3asIBUTEJIEM CUETa Il BHECEHUSI IJIaThl 32 TEXHOJIOTMYECKOE MPUCOEINHEHNE.

I'enepanbHbIil JUPEKTOP OpJioBa 10.H.
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(oenacobaro:

onNe5 BIN-0,4xkB @7 T-1188) go yyacmka 3a58umens, pacnofoXeHHo2o no
agpecy: Huwwezopogckas obs, Kcmobekud pador 6 patoHe g Hoboaukeebo,

w97, kag Ne 52: 26:0070009: 992" pazpabomaH Ha ocHoBaHuUU

om 2024 2, 3aaBumenp Capbiueb All;

3/1EKMPOCHabxXeHUs nompebumened

mexHoioeuyeckoe npucoequHeHue — 0, 3EkB.

yempodemb — 0 kBm .

Ha onope Hobou BI-0,4kB (om& om on Ne5 B/IN-0,4kB @7 TI1-1188).

1. Obwas yacmb

Pabouuti npoekm ”Cmpoumenscmbo B/I—0,4«B (omBembBaeHue om

— Texrudyeckux ycaoBut, BuiganHex 000 “[laBioBosHepzo™ Ne

— LedcmbByrowux HopmamuBHbix gokymeHmob no npoexkmupobarurg
cmpoumenibembBy U 3KCrIlyamauuu 3JeKmpu4yeckux cemett

— [paBun yempoticmBa snexkmpoycmaroBok ([1Y3);

— YkazaHuli no obecneueHuto HopmMamubHbix ypoBHel HagéxHocmu

— CumyayuoHHozo naaHa M T1:500.
Knacc HanpskeHUs 3JeKmpu4eckux cemet, K KomopbiM —ocyulecmbagemc

Kamezopusi HagexHocmu aaekmpocHabxeHus — i
MakcumaibHasg MOWHOCMb SHepeonpuHUMarowux yempodcemb — 15 kBm .
MakcuMaibHas  MOWHOCMb — paHee  NPUCOEQUHEHHBIX — SHEP2ONPUHUMAKOUILX

Jouka NpuCOeqUHEeHUS — KOHMAakmbl npubopa y4ema 3JeKmposHepauU

OcHoBHOU ucmouHuk numarus — TT-1188, @612 [1C "BocmouHas”
B cocmab pabouezo npoexkma Bxogum — cmpoumeibcmbo B/IV-0,4kB.

CBegeHus o padoHe cmpoumeibemba
MecmHocme — HaceneHHas Pefbe@ MecmHocmu — CnokowHbIt ( poBHBIL).
Ha ocHoBaHuu kapm kaumamudeckozo patioHupoBaHus no eosofegy u

Bempy ¢ nobmopsiemocmeto 1 pa3 6 10 snem ¢ ydemom cpabHeHus ¢
nokazameamu noBmopsgemocmu 1 pa3 6 25 snem gna npoekmupyembix
BIIN-0,4 kB npuHams cregyiouue Kaumamudeckue ycaobus:

PatioH kaumamudeckux yeaoBud (PKY):

— no eononeqy — Il (monwuHa cmeHku zononega — 15 mm);

J

= — no Bempy — Il (ckopocmb Bempa — 29 m/c);
E — MakcumanbHas memnepamypa Bosgyxa + 40°C;
S — MuHUMasbHas memnepamypa Bosgyxa — 40°C;
< — cpegHeeogobas memnepamypa Bosgyxa +5°C.
[pyHmo 8 padioHe cmpoumenbcmBa — CyeauHoOK C ygesnbHbiM
g conpomubaerHuem go 100 Om— m.
g
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1. Общая часть        Рабочий проект "Строительство ВЛИ-0,4кВ (ответвление от Строительство ВЛИ-0,4кВ (ответвление от оп. 5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка заявителя, расположенного по 5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка заявителя, расположенного по адресу: Нижегородская обл., Кстовский район, в районе д. Новоликеево, уч. 97, кад.  52:26:0070009:992" разработан на основании: 52:26:0070009:992" разработан на основании: " разработан на основании:  разработан на основании: - Технических условий, выданных ООО "Павловоэнерго"  ___ ___ от __ ______ 2024 г., заявитель Сарычев А.П.; - Действующих нормативных документов по проектированию,      строительству и эксплуатации электрических сетей; - Правил устройства электроустановок (ПУЭ); - Указаний по обеспечению нормативных уровней надёжности    жности    электроснабжения потребителей; - Ситуационного плана М 1:500. Класс напряжения электрических сетей, к которым осуществляется  напряжения электрических сетей, к которым осуществляется напряжения электрических сетей, к которым осуществляется  электрических сетей, к которым осуществляется электрических сетей, к которым осуществляется  сетей, к которым осуществляется сетей, к которым осуществляется  к которым осуществляется к которым осуществляется  которым осуществляется которым осуществляется  осуществляется осуществляется технологическое присоединение - 0,38кВ. Категория надежности электроснабжения - III Максимальная мощность энергопринимающих устройств - 15 кВт .  Максимальная мощность ранее присоединенных энергопринимающих  мощность ранее присоединенных энергопринимающих мощность ранее присоединенных энергопринимающих  ранее присоединенных энергопринимающих ранее присоединенных энергопринимающих  присоединенных энергопринимающих присоединенных энергопринимающих  энергопринимающих энергопринимающих устройств - 0 кВт .  Точка присоединения - контакты прибора учета электроэнергии  на опоре новой ВЛИ-0,4кВ (отв. от оп. 5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188). (отв. от оп. 5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188). 5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188). . Основной источник питания - ТП-1188, ф.612 ПС "Восточная" В состав рабочего проекта входит - строительство ВЛИ-0,4кВ.       Сведения о районе строительства: Сведения о районе строительства:      Местность - населенная. Рельеф местности - спокойный (ровный). На основании карт климатического районирования по гололеду и  ветру с повторяемостью 1 раз в 10 лет с учетом сравнения с  показателями повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых ВЛИ-0,4 кВ  приняты следующие климатические условия:  Район климатических условий (РКУ):  (РКУ):  РКУ):  ):  - по гололеду - II (толщина стенки гололеда - 15 мм);  - II (толщина стенки гололеда - 15 мм);  II (толщина стенки гололеда - 15 мм);   (толщина стенки гололеда - 15 мм);  толщина стенки гололеда - 15 мм);  - 15 мм);  15 мм);   мм);  мм);  );  - по ветру - II (скорость ветра - 29 м/с);  - II (скорость ветра - 29 м/с);  II (скорость ветра - 29 м/с);   (скорость ветра - 29 м/с);  скорость ветра - 29 м/с);  - 29 м/с);  29 м/с);   м/с);  м/с);  /с);  с);  );  - максимальная температура воздуха + 40°С;  + 40°С;  40°С;  °С;  С;  ;  - минимальная температура воздуха - 40°С;  - 40°С;  0°С;  °С;  С;  ;  - среднегодовая температура воздуха +5°С. +5°С. С. . Грунты в районе строительства - суглинок с удельным  - суглинок с удельным  суглинок с удельным  сопротивлением до 100 Ом-м.100 Ом-м.Ом-м.-м.м..
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CoenacoBaHo:

B3am. uHB. N°

[lodn. u dama

HWHB N? nodn.

2. JexHonozuyeckue U koHcmpykmubBHbe peweHus BIIVE0,4«B

Paboyum  npoekmom  npegycmompeHo — cmpoumenbcmbo  B/IV-0,4kB
(omBembBaeHue om onMe.5 BIM-04kB @7 TH1188) go yyacmka
3a96umens,  pacnosoxeHHo20 no agpecy.  Huwkezopogckas obu,  Kemobekul
pador, 6 patoHe g Hoboaukeebo, yu 9/, kag Ne 52: 26:0070009: 992.

CeveHue npoboga npuHIMO CO2/ACHO PacyemHoz0 MOKA  HAZPy3KU
CeuerHue npobBoga npoBepeHo no nomepsam HanpskeHus, BeauyuHa Komopbix
He npeBbiwaem 6% (coeznacHo nb5.2.4 Pl 34.20.185—94),

B gaHHol paboueld gokymeHmauuu npuHambl peweHus no munobomy
npoexkmy wuep 26.0085 u 21.0112 ¢ auxetHod apmamypod 000 “M3BA"
gna BII-0,4«B.

MakcumanbHbie pacdemHbe npojems gag onop BIIM=0,4kB  npuHImo
8 coombBemembBuu ¢ mabauyamu munoboeo npoekma 21.0112 ¢ yyemom
Kaumamuyeckux yeaobud u ceveHus bbbpaHHozo npoboga

KpenneHue  npoBoga  Ha  QHKEPHbX ~ onopax — C  NOMOWbHK
Komnaekma aHkepHod nogbecku FA 1500 u CAI500.

Cmpoumesnbcmbo B/IN-0,4«kB Begemcs 8] HaceneHHoU
MecmHocmu.

JluHetHyto  apMamypy  MOXHO 3aMeHUMb HA QHAN02UYHYK), UMEKLYHO
Heobxogumble — cepmu@ukams coombemcmbus,

3azemneHue  xene30bemoHHbX  onop  goJkHo  bbimb  BbinoJHeHo
6 coombemcmbuu ¢ mpebobaHuamu  enl4. V3 7/  usgaHus B
KoHue npoexkmupyemolt — BIM-04 kB  ycmaHobreHn  3awxumb  PC 481
gsa  npucoeguHeHus — npubopob  KOHMPOJS — HANPsYKeHUs U NEPEHOCHO20

sasemaeHus (MV3 7 usg n2.4.47).

Ha KoHyebol onope yemarabaubatomes o2paHUYUMenu
nepeHanpsxxeHus muna LVA—450, komopbie nocmabagromea B komnaekme ¢
npokanbibarowumu  3aKUMamMu OF645. 3azemaeHue  ozpaHuyumenel

nepeHanpsaxeHus  BoinosHaemcs  NpucoeguHeHUeM  3a3eMASIWUX  3aKUMOB K
3a3emisowemMy  yempotcmBy onophl omgesibHeiM  3azemasiowum  cnyckom (13
7 wg n24.44). 3Smsemnsouwee ycmpotdcmBo  goskHO  BHINOJHIMBLCS
coznacHo  ykasaHusm — munobozo  npoekma  3.40/—150  3azemasroujue

yempoticmba  onop  Bo3gywHbx  uHUl  aaekmponepegayu  HanpskeHuem 0, 38;
6, 10; 20; 35 kB

Jluem
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2. Технологические и конструктивные решения ВЛИ-0,4кВ  Рабочим проектом предусмотрено строительство ВЛИ-0,4кВ  проектом предусмотрено строительство ВЛИ-0,4кВ проектом предусмотрено строительство ВЛИ-0,4кВ  предусмотрено строительство ВЛИ-0,4кВ предусмотрено строительство ВЛИ-0,4кВ  строительство ВЛИ-0,4кВ строительство ВЛИ-0,4кВ  ВЛИ-0,4кВ ВЛИ-0,4кВ (ответвление от оп. .5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка  от оп. .5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка от оп. .5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка  оп. .5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка оп. .5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка .5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка  ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка  ф.7 ТП-1188) до участка ф.7 ТП-1188) до участка  ТП-1188) до участка ТП-1188) до участка  до участка до участка  участка участка заявителя, расположенного по адресу: Нижегородская обл., Кстовский  расположенного по адресу: Нижегородская обл., Кстовский расположенного по адресу: Нижегородская обл., Кстовский  по адресу: Нижегородская обл., Кстовский по адресу: Нижегородская обл., Кстовский  адресу: Нижегородская обл., Кстовский адресу: Нижегородская обл., Кстовский  Нижегородская обл., Кстовский Нижегородская обл., Кстовский  обл., Кстовский обл., Кстовский  Кстовский Кстовский район, в районе д. Новоликеево, уч. 97, кад.  52:26:0070009:992. 52:26:0070009:992. . Сечение провода принято согласно расчетного тока нагрузки.  провода принято согласно расчетного тока нагрузки. провода принято согласно расчетного тока нагрузки.  принято согласно расчетного тока нагрузки. принято согласно расчетного тока нагрузки.  согласно расчетного тока нагрузки. согласно расчетного тока нагрузки.  расчетного тока нагрузки. расчетного тока нагрузки.  тока нагрузки. тока нагрузки.  нагрузки. нагрузки. Сечение провода проверено по потерям напряжения, величина которых  провода проверено по потерям напряжения, величина которых провода проверено по потерям напряжения, величина которых  проверено по потерям напряжения, величина которых проверено по потерям напряжения, величина которых  по потерям напряжения, величина которых по потерям напряжения, величина которых  потерям напряжения, величина которых потерям напряжения, величина которых  напряжения, величина которых напряжения, величина которых  величина которых величина которых  которых которых не превышает 6% (согласно п.5.2.4 РД 34.20.185-94).  В данной рабочей документации приняты решения по типовому  проекту шифр 26.0085 и 21.0112 с линейной арматурой ООО "МЗВА"  шифр 26.0085 и 21.0112 с линейной арматурой ООО "МЗВА" шифр 26.0085 и 21.0112 с линейной арматурой ООО "МЗВА"  26.0085 и 21.0112 с линейной арматурой ООО "МЗВА" 26.0085 и 21.0112 с линейной арматурой ООО "МЗВА"  и 21.0112 с линейной арматурой ООО "МЗВА" и 21.0112 с линейной арматурой ООО "МЗВА"  21.0112 с линейной арматурой ООО "МЗВА" 21.0112 с линейной арматурой ООО "МЗВА"  с линейной арматурой ООО "МЗВА" с линейной арматурой ООО "МЗВА"  линейной арматурой ООО "МЗВА" линейной арматурой ООО "МЗВА"  арматурой ООО "МЗВА" арматурой ООО "МЗВА"  ООО "МЗВА" ООО "МЗВА"  "МЗВА" "МЗВА" для ВЛИ-0,4кВ.       Максимальные расчетные пролеты для опор ВЛИ-0,4кВ приняты Максимальные расчетные пролеты для опор ВЛИ-0,4кВ приняты  расчетные пролеты для опор ВЛИ-0,4кВ приняты расчетные пролеты для опор ВЛИ-0,4кВ приняты  пролеты для опор ВЛИ-0,4кВ приняты пролеты для опор ВЛИ-0,4кВ приняты  для опор ВЛИ-0,4кВ приняты для опор ВЛИ-0,4кВ приняты  опор ВЛИ-0,4кВ приняты опор ВЛИ-0,4кВ приняты  ВЛИ-0,4кВ приняты ВЛИ-0,4кВ приняты  приняты приняты в соответствии с таблицами типового проекта 21.0112 с учетом  климатических условий и сечения выбранного провода.  Крепление  провода  на  анкерных  опорах  с  помощью    провода  на  анкерных  опорах  с  помощью   провода  на  анкерных  опорах  с  помощью  провода  на  анкерных  опорах  с  помощью    на  анкерных  опорах  с  помощью   на  анкерных  опорах  с  помощью  на  анкерных  опорах  с  помощью    анкерных  опорах  с  помощью   анкерных  опорах  с  помощью  анкерных  опорах  с  помощью    опорах  с  помощью   опорах  с  помощью  опорах  с  помощью    с  помощью   с  помощью  с  помощью    помощью   помощью  помощью  комплекта  анкерной  подвески РА 1500 и СА1500.  Строительство  ВЛИ-0,4кВ  ведется  в  населенной    ВЛИ-0,4кВ  ведется  в  населенной   ВЛИ-0,4кВ  ведется  в  населенной  ВЛИ-0,4кВ  ведется  в  населенной    ведется  в  населенной   ведется  в  населенной  ведется  в  населенной    в  населенной   в  населенной  в  населенной    населенной   населенной  населенной  местности.  Линейную  арматуру  можно заменить на аналогичную, имеющую   необходимые  сертификаты соответствия.  Заземление  железобетонных  опор  должно  быть  выполнено    железобетонных  опор  должно  быть  выполнено   железобетонных  опор  должно  быть  выполнено  железобетонных  опор  должно  быть  выполнено    опор  должно  быть  выполнено   опор  должно  быть  выполнено  опор  должно  быть  выполнено    должно  быть  выполнено   должно  быть  выполнено  должно  быть  выполнено    быть  выполнено   быть  выполнено  быть  выполнено    выполнено   выполнено  выполнено  в соответствии  с  требованиями  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В   соответствии  с  требованиями  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В  соответствии  с  требованиями  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В    с  требованиями  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В   с  требованиями  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В  с  требованиями  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В    требованиями  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В   требованиями  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В  требованиями  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В    гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В   гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В  гл.2.4.  ПУЗ 7  издания.  В    ПУЗ 7  издания.  В   ПУЗ 7  издания.  В  ПУЗ 7  издания.  В   7  издания.  В  7  издания.  В    издания.  В   издания.  В  издания.  В    В   В  В  конце проектируемой  ВЛИ-0,4 кВ  установлены  зажимы  РС  481   проектируемой  ВЛИ-0,4 кВ  установлены  зажимы  РС  481  проектируемой  ВЛИ-0,4 кВ  установлены  зажимы  РС  481    ВЛИ-0,4 кВ  установлены  зажимы  РС  481   ВЛИ-0,4 кВ  установлены  зажимы  РС  481  ВЛИ-0,4 кВ  установлены  зажимы  РС  481   кВ  установлены  зажимы  РС  481  кВ  установлены  зажимы  РС  481    установлены  зажимы  РС  481   установлены  зажимы  РС  481  установлены  зажимы  РС  481    зажимы  РС  481   зажимы  РС  481  зажимы  РС  481    РС  481   РС  481  РС  481    481   481  481  для присоединения приборов контроля напряжения и переносного  присоединения приборов контроля напряжения и переносного присоединения приборов контроля напряжения и переносного  приборов контроля напряжения и переносного приборов контроля напряжения и переносного  контроля напряжения и переносного контроля напряжения и переносного  напряжения и переносного напряжения и переносного  и переносного и переносного  переносного переносного заземления (ПУЗ 7 изд. п.2.4.47). На концевой опоре устанавливаются ограничители  концевой опоре устанавливаются ограничители концевой опоре устанавливаются ограничители  опоре устанавливаются ограничители опоре устанавливаются ограничители  устанавливаются ограничители устанавливаются ограничители  ограничители ограничители перенапряжения типа LVA-450, которые поставляются в комплекте с  типа LVA-450, которые поставляются в комплекте с типа LVA-450, которые поставляются в комплекте с  LVA-450, которые поставляются в комплекте с LVA-450, которые поставляются в комплекте с  которые поставляются в комплекте с которые поставляются в комплекте с  поставляются в комплекте с поставляются в комплекте с  в комплекте с в комплекте с  комплекте с комплекте с  с с прокалывающими зажимами ОР645. Заземление ограничителей  зажимами ОР645. Заземление ограничителей зажимами ОР645. Заземление ограничителей  ОР645. Заземление ограничителей ОР645. Заземление ограничителей  Заземление ограничителей Заземление ограничителей  ограничителей ограничителей перенапряжения выполняется присоединением заземляющих зажимов к  выполняется присоединением заземляющих зажимов к выполняется присоединением заземляющих зажимов к  присоединением заземляющих зажимов к присоединением заземляющих зажимов к  заземляющих зажимов к заземляющих зажимов к  зажимов к зажимов к  к к заземляющему устройству опоры отдельным заземляющим спуском (ПУЗ  устройству опоры отдельным заземляющим спуском (ПУЗ устройству опоры отдельным заземляющим спуском (ПУЗ  опоры отдельным заземляющим спуском (ПУЗ опоры отдельным заземляющим спуском (ПУЗ  отдельным заземляющим спуском (ПУЗ отдельным заземляющим спуском (ПУЗ  заземляющим спуском (ПУЗ заземляющим спуском (ПУЗ  спуском (ПУЗ спуском (ПУЗ  (ПУЗ (ПУЗ 7 изд. п.2.4.44). Заземляющее устройство должно выполняться  изд. п.2.4.44). Заземляющее устройство должно выполняться изд. п.2.4.44). Заземляющее устройство должно выполняться  п.2.4.44). Заземляющее устройство должно выполняться п.2.4.44). Заземляющее устройство должно выполняться  Заземляющее устройство должно выполняться Заземляющее устройство должно выполняться  устройство должно выполняться устройство должно выполняться  должно выполняться должно выполняться  выполняться выполняться согласно указаниям типового проекта 3.407-150 Заземляющие  указаниям типового проекта 3.407-150 Заземляющие указаниям типового проекта 3.407-150 Заземляющие  типового проекта 3.407-150 Заземляющие типового проекта 3.407-150 Заземляющие  проекта 3.407-150 Заземляющие проекта 3.407-150 Заземляющие  3.407-150 Заземляющие 3.407-150 Заземляющие  Заземляющие Заземляющие устройства опор воздушных линий электропередачи напряжением 0,38;  опор воздушных линий электропередачи напряжением 0,38; опор воздушных линий электропередачи напряжением 0,38;  воздушных линий электропередачи напряжением 0,38; воздушных линий электропередачи напряжением 0,38;  линий электропередачи напряжением 0,38; линий электропередачи напряжением 0,38;  электропередачи напряжением 0,38; электропередачи напряжением 0,38;  напряжением 0,38; напряжением 0,38;  0,38; 0,38; 6; 10; 20; 35 кВ. 
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CoenacoBaHo:

o

S, 3auuma om NnepeHanpsKeHUl, 3a3emMaeHue

Ha B/ go 1 kB gomwkHo  boimb  BoinosHeHb  3a3emasioujue
yempolemBag,  npegHasHaYeHHble  gaa  NoBmopHO20  3a3eMAEHUS  HECYLe20
Hyneboeo  npobogg  3awumb OmM  GMMOCQEDHBIX  NEPEHANPIXeHUU
3a3emaeHus  aaexkmpoobopygobaHus,  yemaHobaeHHozo  Ha - onopax  BJI]
3a3eMIEHUS PA3PSIgHUKOB U ogpaHudumened nepeHanpskeHud

3azemagiougue  yempodemba - gng  noBmopHo20  3a3eMIeHUS  Hecyueeo
Hynebozo  npoBoga  gomkHbr  Bbinosnameca 6 coomBemcmbuu ¢
mpebobaruamu en 1.7 u 2.4.38 — 2.4.49 13

Ha  xenezobemoHHbx — onopax  Hecywud — Hynebod  npobog  caegyem
npucoequHIMb K 3a3emigouleMy  Boinycky — apMamypbl  Kene306emoHHbIX
Crmoek

B kavecmbe 3azemagouux npobogHukob Ha onopax B/IW go 1 kB
caeqyem nNpuMeHamMb  OUUHKOBAHHYO Kpy2iylo Cmajib QUAMEMDOM HE MeHee
6 mm  Jlonyckaemea  npumeHSImMb  HEOUUHKOBAHHYIO — KDyeayto  Cmadib
guamempom He MeHee 6 MM UMEWYO  QHMUKOPPO3UOHHOE — NOKpHImUE
CoeguHeHue 3a3emigiowjux  npoBogHukoB mexqgy cobod,  NpucoequHeHUe  Lx
K BepxHum  3a3emagouuM  Bbinyckam  Cmoek  Kene3obemoHHbx  onop, K
KDIOKaM u KDOHWIMEUHAM, a makke K 303eMA9EMbIM
MEMANNOKOHCMPYKYUAM U K 3a3eMideMoMy  3ekmpoobopygoBaHur,
yemaHoBaerHomy  Ha  onopax B/ go 1 kB B coomBemcmbBuu ¢
mpebobaruamu [TOCT 10434—82 "CoequHeHUs KOHMAKMHBIE  SNEKMPUYECKUE
Obuue  mexHudeckue mpeboBarus — gomkHo  BoinosHambes  cBapkod U
omHocauumucsa ko Bmopomy knaccy 60amobbimMu cCoequHEHUSIMU.

[oucoequrerue 3aemasiouiux  npoBogHukoB (cnyckoB) k  3azemaumento
b semne gomkHo BuoinosHambcsa cBapkod

B kauecrmbe — 3awumbl  Oom  QMMOCQEDHLX — NepeHanpsxxeHud
ucnosb3yiomes oepaHudumenu nepeHanpskeHus LVA—4506—CS.

s [lou  3a3emaeHuU U 3aHYJeHUU — Memajiiuyeckux — obojioyek — cuioBox
5 Kabened obojsoyka U OpOHS  GOPKHB  Obimb  COEqUHEHH  2UDKUM  MEgHbIM
@ <
npobogom  Mex cobod U C  KOpnycamu — My@m KoHUEBbIX
y y
g COEQUHUMESIbHBIX U gp.)
S [pumerHamp  3a3emagougue  unu  Hyneboe  3awumiHble  npobogHuku ¢
3
< npobogumocmbig,  bosbwed,  vem npobogumocmb  oboJsodek  kabesed, — He
S mpebyemcs, ogHako ceveHue Bo bBcex cayyqasx  gokHO Obimb  He MeHee
2
: oMM,
N
Q
N
% Jluem
3 90/24—01-3C-13 9
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   3. Защита от перенапряжений, заземление  3. Защита от перенапряжений, заземление 3. Защита от перенапряжений, заземление На ВЛИ до 1 кВ должны быть выполнены заземляющие  ВЛИ до 1 кВ должны быть выполнены заземляющие ВЛИ до 1 кВ должны быть выполнены заземляющие  до 1 кВ должны быть выполнены заземляющие до 1 кВ должны быть выполнены заземляющие  1 кВ должны быть выполнены заземляющие 1 кВ должны быть выполнены заземляющие  кВ должны быть выполнены заземляющие кВ должны быть выполнены заземляющие  должны быть выполнены заземляющие должны быть выполнены заземляющие  быть выполнены заземляющие быть выполнены заземляющие  выполнены заземляющие выполнены заземляющие  заземляющие заземляющие устройства, предназначенные для повторного заземления несущего  предназначенные для повторного заземления несущего предназначенные для повторного заземления несущего  для повторного заземления несущего для повторного заземления несущего  повторного заземления несущего повторного заземления несущего  заземления несущего заземления несущего  несущего несущего нулевого провода, защиты от атмосферных перенапряжений,  провода, защиты от атмосферных перенапряжений, провода, защиты от атмосферных перенапряжений,  защиты от атмосферных перенапряжений, защиты от атмосферных перенапряжений,  от атмосферных перенапряжений, от атмосферных перенапряжений,  атмосферных перенапряжений, атмосферных перенапряжений,  перенапряжений, перенапряжений, заземления электрооборудования, установленного на опорах ВЛИ,  электрооборудования, установленного на опорах ВЛИ, электрооборудования, установленного на опорах ВЛИ,  установленного на опорах ВЛИ, установленного на опорах ВЛИ,  на опорах ВЛИ, на опорах ВЛИ,  опорах ВЛИ, опорах ВЛИ,  ВЛИ, ВЛИ, заземления разрядников и ограничителей перенапряжений. Заземляющие устройства для повторного заземления несущего  устройства для повторного заземления несущего устройства для повторного заземления несущего  для повторного заземления несущего для повторного заземления несущего  повторного заземления несущего повторного заземления несущего  заземления несущего заземления несущего  несущего несущего нулевого провода должны выполняться в соответствии с  провода должны выполняться в соответствии с провода должны выполняться в соответствии с  должны выполняться в соответствии с должны выполняться в соответствии с  выполняться в соответствии с выполняться в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями гл. 1.7 и 2.4.38 - 2.4.49 ПУЭ. На железобетонных опорах несущий нулевой провод следует  железобетонных опорах несущий нулевой провод следует железобетонных опорах несущий нулевой провод следует  опорах несущий нулевой провод следует опорах несущий нулевой провод следует  несущий нулевой провод следует несущий нулевой провод следует  нулевой провод следует нулевой провод следует  провод следует провод следует  следует следует присоединять к заземляющему выпуску арматуры железобетонных  к заземляющему выпуску арматуры железобетонных к заземляющему выпуску арматуры железобетонных  заземляющему выпуску арматуры железобетонных заземляющему выпуску арматуры железобетонных  выпуску арматуры железобетонных выпуску арматуры железобетонных  арматуры железобетонных арматуры железобетонных  железобетонных железобетонных стоек.  В качестве заземляющих проводников на опорах ВЛИ до 1 кВ  качестве заземляющих проводников на опорах ВЛИ до 1 кВ качестве заземляющих проводников на опорах ВЛИ до 1 кВ  заземляющих проводников на опорах ВЛИ до 1 кВ заземляющих проводников на опорах ВЛИ до 1 кВ  проводников на опорах ВЛИ до 1 кВ проводников на опорах ВЛИ до 1 кВ  на опорах ВЛИ до 1 кВ на опорах ВЛИ до 1 кВ  опорах ВЛИ до 1 кВ опорах ВЛИ до 1 кВ  ВЛИ до 1 кВ ВЛИ до 1 кВ  до 1 кВ до 1 кВ  1 кВ 1 кВ  кВ кВ следует применять оцинкованную круглую сталь диаметром не менее  применять оцинкованную круглую сталь диаметром не менее применять оцинкованную круглую сталь диаметром не менее  оцинкованную круглую сталь диаметром не менее оцинкованную круглую сталь диаметром не менее  круглую сталь диаметром не менее круглую сталь диаметром не менее  сталь диаметром не менее сталь диаметром не менее  диаметром не менее диаметром не менее  не менее не менее  менее менее 6 мм. Допускается применять неоцинкованную круглую сталь  мм. Допускается применять неоцинкованную круглую сталь мм. Допускается применять неоцинкованную круглую сталь  Допускается применять неоцинкованную круглую сталь Допускается применять неоцинкованную круглую сталь  применять неоцинкованную круглую сталь применять неоцинкованную круглую сталь  неоцинкованную круглую сталь неоцинкованную круглую сталь  круглую сталь круглую сталь  сталь сталь диаметром не менее 6 мм, имеющую антикоррозионное покрытие.  не менее 6 мм, имеющую антикоррозионное покрытие. не менее 6 мм, имеющую антикоррозионное покрытие.  менее 6 мм, имеющую антикоррозионное покрытие. менее 6 мм, имеющую антикоррозионное покрытие.  6 мм, имеющую антикоррозионное покрытие. 6 мм, имеющую антикоррозионное покрытие.  мм, имеющую антикоррозионное покрытие. мм, имеющую антикоррозионное покрытие.  имеющую антикоррозионное покрытие. имеющую антикоррозионное покрытие.  антикоррозионное покрытие. антикоррозионное покрытие.  покрытие. покрытие. Соединение заземляющих проводников между собой, присоединение их  заземляющих проводников между собой, присоединение их заземляющих проводников между собой, присоединение их  проводников между собой, присоединение их проводников между собой, присоединение их  между собой, присоединение их между собой, присоединение их  собой, присоединение их собой, присоединение их  присоединение их присоединение их  их их к верхним заземляющим выпускам стоек железобетонных опор, к  верхним заземляющим выпускам стоек железобетонных опор, к верхним заземляющим выпускам стоек железобетонных опор, к  заземляющим выпускам стоек железобетонных опор, к заземляющим выпускам стоек железобетонных опор, к  выпускам стоек железобетонных опор, к выпускам стоек железобетонных опор, к  стоек железобетонных опор, к стоек железобетонных опор, к  железобетонных опор, к железобетонных опор, к  опор, к опор, к  к к крюкам и кронштейнам, а также к заземляемым  и кронштейнам, а также к заземляемым и кронштейнам, а также к заземляемым  кронштейнам, а также к заземляемым кронштейнам, а также к заземляемым  а также к заземляемым а также к заземляемым  также к заземляемым также к заземляемым  к заземляемым к заземляемым  заземляемым заземляемым металлоконструкциям и к заземляемому электрооборудованию,  и к заземляемому электрооборудованию, и к заземляемому электрооборудованию,  к заземляемому электрооборудованию, к заземляемому электрооборудованию,  заземляемому электрооборудованию, заземляемому электрооборудованию,  электрооборудованию, электрооборудованию, установленному на опорах ВЛИ до 1 кВ, в соответствии с  на опорах ВЛИ до 1 кВ, в соответствии с на опорах ВЛИ до 1 кВ, в соответствии с  опорах ВЛИ до 1 кВ, в соответствии с опорах ВЛИ до 1 кВ, в соответствии с  ВЛИ до 1 кВ, в соответствии с ВЛИ до 1 кВ, в соответствии с  до 1 кВ, в соответствии с до 1 кВ, в соответствии с  1 кВ, в соответствии с 1 кВ, в соответствии с  кВ, в соответствии с кВ, в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями ГОСТ 10434-82 "Соединения контактные электрические.  ГОСТ 10434-82 "Соединения контактные электрические. ГОСТ 10434-82 "Соединения контактные электрические.  10434-82 "Соединения контактные электрические. 10434-82 "Соединения контактные электрические.  "Соединения контактные электрические. "Соединения контактные электрические.  контактные электрические. контактные электрические.  электрические. электрические. Общие технические требования" должно выполняться сваркой или  технические требования" должно выполняться сваркой или технические требования" должно выполняться сваркой или  требования" должно выполняться сваркой или требования" должно выполняться сваркой или  должно выполняться сваркой или должно выполняться сваркой или  выполняться сваркой или выполняться сваркой или  сваркой или сваркой или  или или относящимися ко второму классу болтовыми соединениями. Присоединение заземляющих проводников (спусков) к заземлителю  заземляющих проводников (спусков) к заземлителю заземляющих проводников (спусков) к заземлителю  проводников (спусков) к заземлителю проводников (спусков) к заземлителю  (спусков) к заземлителю (спусков) к заземлителю  к заземлителю к заземлителю  заземлителю заземлителю в земле должно выполняться сваркой. В качестве защиты от атмосферных перенапряжений  качестве защиты от атмосферных перенапряжений качестве защиты от атмосферных перенапряжений  защиты от атмосферных перенапряжений защиты от атмосферных перенапряжений  от атмосферных перенапряжений от атмосферных перенапряжений  атмосферных перенапряжений атмосферных перенапряжений  перенапряжений перенапряжений используются ограничители перенапряжения LVA-450B-СS.  При заземлении и занулении металлических оболочек силовых  заземлении и занулении металлических оболочек силовых заземлении и занулении металлических оболочек силовых  и занулении металлических оболочек силовых и занулении металлических оболочек силовых  занулении металлических оболочек силовых занулении металлических оболочек силовых  металлических оболочек силовых металлических оболочек силовых  оболочек силовых оболочек силовых  силовых силовых кабелей оболочка и броня должны быть соединены гибким медным  оболочка и броня должны быть соединены гибким медным оболочка и броня должны быть соединены гибким медным  и броня должны быть соединены гибким медным и броня должны быть соединены гибким медным  броня должны быть соединены гибким медным броня должны быть соединены гибким медным  должны быть соединены гибким медным должны быть соединены гибким медным  быть соединены гибким медным быть соединены гибким медным  соединены гибким медным соединены гибким медным  гибким медным гибким медным  медным медным проводом между собой и с корпусами муфт (концевых,  между собой и с корпусами муфт (концевых, между собой и с корпусами муфт (концевых,  собой и с корпусами муфт (концевых, собой и с корпусами муфт (концевых,  и с корпусами муфт (концевых, и с корпусами муфт (концевых,  с корпусами муфт (концевых, с корпусами муфт (концевых,  корпусами муфт (концевых, корпусами муфт (концевых,  муфт (концевых, муфт (концевых,  (концевых, (концевых, соединительных и др.). Применять заземляющие или нулевые защитные проводники с  заземляющие или нулевые защитные проводники с заземляющие или нулевые защитные проводники с  или нулевые защитные проводники с или нулевые защитные проводники с  нулевые защитные проводники с нулевые защитные проводники с  защитные проводники с защитные проводники с  проводники с проводники с  с с проводимостью, большей, чем проводимость оболочек кабелей, не  большей, чем проводимость оболочек кабелей, не большей, чем проводимость оболочек кабелей, не  чем проводимость оболочек кабелей, не чем проводимость оболочек кабелей, не  проводимость оболочек кабелей, не проводимость оболочек кабелей, не  оболочек кабелей, не оболочек кабелей, не  кабелей, не кабелей, не  не не требуется, однако сечение во всех случаях должно быть не менее  однако сечение во всех случаях должно быть не менее однако сечение во всех случаях должно быть не менее  сечение во всех случаях должно быть не менее сечение во всех случаях должно быть не менее  во всех случаях должно быть не менее во всех случаях должно быть не менее  всех случаях должно быть не менее всех случаях должно быть не менее  случаях должно быть не менее случаях должно быть не менее  должно быть не менее должно быть не менее  быть не менее быть не менее  не менее не менее  менее менее 6мм². 
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CoenacoBaHo:

4, Pacyem nageHus HanpsxeHus 6 auHuu

OnpeqeﬂeHue PACYEMHOSO MOKA JIUuHUU

Ip = PH / V3Uncosp =
=15000 / 1,73 - 380 - 0,95 =24A
ko — KooQQUUUEHmM ogHoBpemeHHoCmUy;

1. OnpegeneHue NAgeHUs HANpIKeHUS Ha ydacmke om on. Neb
BIA-0,4kB om @/ TTH1188 go epaHuub yyacmka 3aabumens:

K npoknagke npuHsm usonupoBarHbt npobog CUM-2  (3x16+1x25).
[lpoBepka no gaumebHO—gonycmuMOMy MOKY.
Igngon = Imabn = 100 A Ip =24 A<100 A

Unag = V3 - Ip - (Ra - cosd + Xn - sind),
Rn=Ro L Xn= Xo L
L — gauHa auHuu CUM2  (3x16+1x25)
Jng npoboga CUM-2 16 MM’
Ro = 1,91 MOmM/M Xo = 0,1 MOM/M
OnpegenieHue nomepb HaNPSHKEHUSE
Unom = (Unag / Un) - 100%
ege |lp — pacuemHbili Mok JuHUY, A
Ra — akmuBHoe conpomubrerue auHuy, Om
Xn — peakmubHoe conpomubneHue auHuy, OMm
L — gauHa JauHuU

HopManbHBU pexum

e ¥ 8 [NageHue
n our\:f]g?nKooHue - i |runa BobpaH npobog HANPSKEHUS
Yy KBF”ﬂ A’ v | Mapka | CeueHue |[dnumgon. NJ,%
npoboga | npoboga | mok A
1 BIIt-0,4 om 15 | 24| 86 |[CUM=2|2346+125| 100 2,1
BI-0,4 @/ 11188
Mmoo 2,1%

=

3 CoenacHo n.d.2.4 Pl 34.20.185—94 makcumanbHO gonycmumble nomepu
HanpsxxeHua 6 nuHuu 0,4 kB B npegenax 6% om HOMUHQJbHOZ2O Npu

S pabome B pexume pacuyémHol MOWHOCMLU.

] K npoknagke npuHgm npoBog CUM-2 (3x16+1x25).

g

S

R

% Jluem

S Vem | Koa | Jlucm | Negok| MMognuck | ama 90/ 24—01-3C-113 10
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4. Расчет падения напряжения в линии

AutoCAD SHX Text
 Определение расчетного тока линии Iр = Рн /  3 Uл·cosφ = 3 Uл·cosφ = Uл·cosφ = cosφ = φ =  =   =15000 / 1,73 · 380 · 0,95 =24А  380 · 0,95 =24А  0,95 =24А ko ― коэффициент одновременности;  коэффициент одновременности; 1. Определение падения напряжения на участке от оп.  5 Определение падения напряжения на участке от оп.  5 5 ВЛИ-0,4кВ от ф.7 ТП-1188 до границы участка заявителя: К прокладке принят изолированный провод СИП-2  (3х16+1х25).  Проверка по длительно-допустимому току: Iдл.доп = Iтабл. = 100 А     Iр = 24 А < 100 А Uпад. =  3 · Ip · (Rл · cosφ + Хл · sinφ),  3 · Ip · (Rл · cosφ + Хл · sinφ),   Ip · (Rл · cosφ + Хл · sinφ),   (Rл · cosφ + Хл · sinφ),   cosφ + Хл · sinφ),  φ + Хл · sinφ),   + Хл · sinφ),   sinφ),  φ),  ),  Rл = Rо · L; Хл = Хо · L  L; Хл = Хо · L  L            L - длина линии СИП-2  (3х16+1х25)             Для провода СИП-2 16 мм²            Rо = 1,91 мОм/м; Хо = 0,1 мОм/м Определение потерь напряжения: Uпот. = (Uпад. / Uл.) · 100%   100%  где  Iр -  расчетный ток линии, А;   Rл - активное сопротивление линии, Ом;   Хл - реактивное сопротивление линии, Ом;      L - длина линии      Согласно п.5.2.4 РД 34.20.185-94 максимально допустимые потери напряжения в линии 0,4 кВ в пределах 6% от номинального при работе в режиме расчётной мощности.  тной мощности.  К прокладке принят  провод СИП-2 (3х16+1х25). 
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5.

[lacnopm npoekma

HaumernobaHue xapakmepucmuku [lokasamenno
Xapakmepucmuku
TexHuueckoe 3agaHue, BogaHHoe
000 "MNabnoBosHepao”
Bug cmpoumenocmba HoBoe
Pation knumamuueckux ycnobull:  — no zonofiegy, MM 15
— no Bempy, M/c 25

Yucno epozoboix yacob & zogy, uac 40
CmeneHb 3a2pg3HeHHOCMU amMoc@ephl B
TEeXHUKO— 9KOHOMUYECKUE NOKA3dmMeJu:
1. TlpomskenHocmb BJIN-0,4 B no ocu:

CM=2 (3x16+1x25), M 79,5
2. Pacxog npoBoga CUM-2 (3x16+1x25), ™M 86

Bé

o

T

3

by

S

™

Q
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Техническое задание, выданное  ООО "Павловоэнерго"
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Район климатических условий:  - по гололеду, мм
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1. Протяженность ВЛИ-0,4 кВ по оси: . Протяженность ВЛИ-0,4 кВ по оси: Протяженность ВЛИ-0,4 кВ по оси: -0,4 кВ по оси: 0,4 кВ по оси:  кВ по оси: кВ по оси: : 
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nos. Kos. Ha onopy ea,
Ke
XesesodemoHHsie 3/1eMeHms!
(B110-5 Cmouka (B110-5 cm. npoekm 21.0112 1 1125
Cma/ibHele KOHCMPYKYUU
1 3asemnawwuu npobodHuk 3116 cm. 25.0017-43, m 1 0,5
/luHeuHas apmamypa
2 Memannuqeckas neHma 20x0,7x1000 mm F 20 3 0,078
3 |Ckpena (20 3 0,01
4 AHkepHbiu kpoHwmeUH CAB25 1 0,3
5 Hamsawrod 3axur PA 25x100 1 0,46
6 | 3axum [IC-1-1 TY34-13-10273-86. 1 0,13
7 | AucmaHyuorHelo daHdax muna BIC-50.90 AM 1
8 Koanayku 3awumHsie Cl 25.150 4
9 |Ozparudumens nepeHanpsixeHus LVA-450-4 3
10 | 3axum omBemBumebHbil OP645 1
11| 3axum omBemBumensHbil ZVZ 481 4
12 | KadesbHbii pemewok KR-2 5
13 Kpyz ®8, m 8
14 3axum P72 dns 3116 1
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CozaacoBaHo

BaaM. uxB. N

Mognueb u gama

[lnan 3a3emneHus onopsl B/IM-0,4 kB

M (1:40)
TT Mecmo
Yp.3eMnu cbapku
RS

Onopa_~

Jazemaswuuu }J -

Beinyck

Bud cbepxy

Onopa 1

0,5

Jazemnawwee ycmpoucmbo BeincaHaemca odwum daa 3nekmpoycmaHobok
TkB u 6 kB 8 coomBemcmBuu ¢ enabou 1.7 [1Y3-2003 2.

JazemneHue BoinosHaemca 3nekmpodamy U3 CMAAbHbIX y20akab 50x50x5,
[B = 3,0 M coeduHeHHbIMU cmabHOU nosocoy 50x5,

PacyemHoe 3Ha4eHue conpomubierus epyHma:

p. =80 Om-m,

pacy
{onpomubBreHue 2opu30HMAanbHbIX 31emeHmob:

0,366 217 0,366 2.2°
== do. . d =777 .35.100-1g—— =
l ce3 ppact{ g b . t ? g 0 O 7

2 s s

r, =141.27 Om,

ede Iz = 2 — dnuHa 20pU30HMAALHO20 3a3eMAUMENS;
b = 005 m — wupuyHa cmasabHOU NOAOCH
km = 3,5 — ko3gouyueHm ce30HHOCMU;

t = 0,7 M — enyduna 3a/10XeHUS CMANLHOU NOAOCH.
ConpomuBnerus BepmukasHbix 34ekmpodob:

3 2.1 4t +1
rB:O, 66.kceslppur:'i.(1g B+l.l — £ =
I d, 2 Caa,-1,
0,366 230 1, 422430
=229 4 65.80. 19220 4 g T2t TO0 3633 0m
3, 00475 2 °4.22-30

ede t,=07+15=22 M, anybuHa 3as0xerHus om nobepxHocmu 3emau Go
cepeduHsl BepmukansHo20 3nekmpoda;
km = 165 - ko3gppuyueHm ce3oHHoOCmU;,
Iﬂ = 3,0 m - dnuna Bepmuka/sHO20 3a3eMAUMENS;
b = 0,05 m - wypuHa cmanLHO20 Y20/1Ka;
d, =095-b=095-0,05=0,0475 M — 3kBuBasenmubil duamemp
BepmukansHozo 3nexkmpoda.
Heodxodumoe conpomubBnerue cmepxHeu:
R, < R, 1412730
r—R, 14127-30
ede R = 30 Om — conpomubnerusi 3a3eMAIeHUSA.
Yucno Bepmuka/ibreix CmepxHeu:
1y 3633
R, 381
llpuHumaem qucno BepmukabHeix cmepxHet 1 wm.
ConpomuBnenue 1 BepmukansHO20 3a3eMAUMENS:
re 3633

RB === 36,33 OM,
1y 1

=38,08 Om.

=0,95 wm,

B

[TonHoe conpomubaeHue KoHMYPa 3a3eMAEHUS:
p o Reor _ 380814127

5 = =286 Om < 30 Om
R, +r. 3808+14127

90/24—02—-3C—-P/]

” Cmpoumesibcmbo BIA-0,4kB (omBemBaeHue om on N& BlIA-0,4kB @7 T-1188)
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CoznacoBaHo:

o

B cocmaB npoekmupyemozo obbekma Bxogum B/IN-0,4«B (“CmpoumenbcmBo

BIIA-0,4kB (omBemBaerue om on Nb BIIN-0,4kB .7 TM-1188) go yuacmka 3asbumens,
pacnoJiokeHHo20 no agpecy. Huxezopogekas obn, Kemobekul pation, & patore

g HoBonukeebo, yu 97, kag Ne52: 26:0070009: 992" ).
[lpomsaxxeHHocmb mpacebl no ocu /9,5 M
1. Pacyem nosiocoi omBoga
2.1 Pacyem ninouwiagu 3emenbHbix ydacmkoB, npegocmabigembx nog onops B nocmosHHoe

noJsib3obaHue
F = n*Fo + f)

ege

Fo — nnowagb 3emny 3aHumaemas onopol 6 epaHuuax ee bBHewHezo KoHMypa
(Brntouas nogkocs), M-/ wm

n — kojuyecmBo cmoek wm

f — naowagb nosoch 3emau Bokpyz BHewHez0 KOHMypPa onops WupuHot 1 M

F = 43 M — niouwagb nog OgHOCMOGYHYIO Onopy

= 16,5 M° — niowagb nNog onopy ¢ NOgKOCOM
F =27 M — naowagb nog onopy ¢ gByms nogkocamu

SF=43*3=129 M

2.2 Pacuem pasmepob nosocel omBoga nog cmpoumesscmBo BIIM — 0,4 kB (BpemeHHbIl
omBog)

Somb = 8. mp + 160*n

ege

S omB — niowagb 3emenbHozo ydacmka npegocmabisemas Bo BpemeHHoe
noJsib308aHug

8 — wupuHa nonoc 3emesb B mMempax npegocmabrisiembx Ha nepuog
cmpoumebcmBa BoagyuwHbx auHul HanpsbkeHuem go 0,38 — 20 kB (mabauua 1 Ne
14278mm—1);

n — kojudecmBo onop no npoekmy, wm;

160 — naowagb 3emensbHozo yyacmka B M° npegocmabasembx Bo BpemeHHoe
nosb3o0baHue gaa MOHMAaxa yHu@UUUPoBaHHbX u munoBbix onop HopmaibHoU Bbicomsi
Bo3qyuuHbix UHUG saeKkmponepegadu HanpskeHuem 0,38—20 kB B mecmax ux pasmewieHus
(mabauua 2 Ne 14278mm—1).

g SomB = 8%79,5 + 160*3 = 1116 M

=

o

Q

g 90,/24—04—MMN0

IS

2 ” Cmpoumesibcmbo BIA-0,4kB (omBemBaeHue om on NS BIIA-0,4kB .7 Tr-1188)

IS go yuacmka 3asBumens, pacnosioxeHHozo no agpecy. Huwkezopogekas obi,
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   В состав проектируемого объекта входит ВЛИ-0,4кВ ("Строительство "Строительство Строительство ВЛИ-0,4кВ (ответвление от оп. 5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка заявителя, 5 ВЛИ-0,4кВ ф.7 ТП-1188) до участка заявителя, расположенного по адресу: Нижегородская обл., Кстовский район, в районе  д. Новоликеево, уч. 97, кад.  52:26:0070009:992"). 52:26:0070009:992"). "). ).   Протяженность трассы по оси 79,5 м. 1. Расчет полосы отвода Расчет полосы отвода 2.1 Расчет площади земельных участков, предоставляемых под опоры в постоянное пользование.  F = n*(Fo + f) где: Fо - площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  - площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура - площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура площадь земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура земли, занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  занимаемая опорой в границах ее внешнего контура занимаемая опорой в границах ее внешнего контура  опорой в границах ее внешнего контура опорой в границах ее внешнего контура  в границах ее внешнего контура в границах ее внешнего контура  границах ее внешнего контура границах ее внешнего контура  ее внешнего контура ее внешнего контура  внешнего контура внешнего контура  контура контура (включая подкосы), м²/шт. n - количество стоек, шт. f - площадь полосы земли вокруг внешнего контура опоры шириной 1 м². F = 4,3 м² - площадь под одностоечную опору F = 16,5 м² - площадь под опору с подкосом F = 27 м² - площадь под опору с двумя подкосами. F = 4,3 * 3 = 12,9 м² 2.2 Расчет размеров полосы отвода под строительство ВЛИ - 0,4 кВ (временный отвод) Sотв. = 8*Lтр. + 160*n где: S отв. - площадь земельного участка, предоставляемая во временное пользование; 8 - ширина полос земель в метрах, предоставляемых на период строительства воздушных линий напряжением до 0,38 - 20 кВ (таблица 1   14278тм-1); n - количество опор по проекту, шт.; 160 - площадь земельного участка в м² предоставляемых во временное пользование для монтажа унифицированных и типовых опор нормальной высоты воздушных линий электропередачи напряжением 0,38-20 кВ в местах их размещения (таблица 2   14278тм-1).  14278тм-1). Sотв. = 8*79,5 + 160*3 = 1116 м²
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1. Ouenka BoszgeldcmBug HA OKpPYKAKOWYK cpegy

[lpoekm pazpabomaH ¢ yyemom mpebobaHull 3akoHogamenbcmbda ob
OXPAHE Npupogbl U OcHOB 3emesibHo20 3akoHogamesibecmBa Pocculickol
Pegepauuu.

[lpoekmupyembili oBbekm coopyxaemcsd gis nepegayu U pacnpegeneHus
3eKMpPoO3Hepauu Ha HanpskeHuu 0,4 kB.

YkazaHHbIU mexHonozudeckul npouecc abagemcd Be3omxogHbiM U He
conpoboxkgaemcs BpegHoiMu Boibpocamu B okpyxarouyto NpUpOgHYK cpegy,
a ypobeHb wyma u Bubpauyuu, komopble mMozym co3gabambcs
obopygoBaHuem, He npeboiwatom gonycmumbix no CHull 11—=12—7/ BeaudyuH.

B cBgazu ¢ smum npobegeHue Bo3gyxo— U gpyaux NpUpPOgOOXPAHHbDIX
Meponpusmul u Meponpusmul no cHwkeHuto npousbogcmbeHHozo wyma u
Bubpauuu HacmosWwUM NPOeKmMoM He npegycmampubaemcs.

2. OueHka abapulHbx cumyauud

BII-0,4kB He gaBagemca obbekmom, omHocawumcsa k BapbiboonacHom [lpu
akenayamauuu B cayuae BosHukHoBeHus abapultiHol cumyauuu He Bygem okasbiBamb
Bozgedcmbug, cBa3aHHO20 € KakuM—JIUBO 3aepa3HeHUeM OKpyxatouwel npupogHoU
cpegb, B mu  cbepxHopMamubHbiM

OnpegeneHbl Haubosiee munuyHble abapuu — KoOpOmMKUe 3aMbIKaHUS,
BosHukatowue npu Boxoge obopygoBarus uz cmpos (nopbiBoi UBOJSUUL, Nepezpy3ka
mparcpopmamopod, 06pbiB kabens). [aHHbe aBapuliHble cumyauuu He noBaekym 3a
cobol Bozgeticmbus Ha ammocpepHbid Bo3gyx u nouBy.

Takum obpaszom, npu BosHukHOBeHuu abapulHol cumyauuu 3aeps3HeHuUe
oKpyXatowell cpegbl He npou3otigém

3. 3aknyeHue

[poBegéHHaa oueHka Bosgelicmbug Ha okpyxarouwlyio cpegy B gaHHoM npoekme
noKasasg, ymo npu cmpoumeibcmBe U 3KCnyamauuu npoekmupyemMozo obbekma
BII-0,4kB BausHus He bygem

BIIN-0,4kB  abasemca msazko BosgelicmbytouuM 0BbeKMOM HA OKPYXAOWYHO
cpegy, Bubpoch & ammocpepy omcymcemByiom omxogbl Npu SKCNJyamauuu He
obpazyromcs.

CoznacoBaHo:

= Takum obpazom, npobega aHanuz usmeHeHul, conpoboxgatrouux cmpoumenbHbil U

L) ~

z 3KCNJlYamAUUOHHBIT Nepuogb, CnIaHUPOBAHHbIE NPUPOJOOXPAHHHE MEPONPUSMUS,

z yyumniBas skosioesuyeckue Gakmopn pesuoHa, ycmaHaBaubaemcsa cregyouwee:

@ — npoekmupobanHasa BIIN-0,4kB He npegcmabasiem yepo3o gist 3gopobosi u
XKU3HU HacesieHus U xXuBomHozo Mupa € y4émoM omganiéHHbx nocliegecmBud

5 — cmpoumenbcmBo BIIN-0,4kB He npubegém k HeobpamuMbiM UJU KPU3UCHBIM

S usmMeHeHUsM B okpyxatowed npupogHoU cpege.
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AutoCAD SHX Text
 1. Оценка воздействия на окружающую среду Проект разработан с учетом требований законодательства об охране природы и основ земельного законодательства Российской Федерации. . Проектируемый объект сооружается для передачи и распределения электроэнергии на напряжении 0,4 кВ. Указанный технологический процесс является безотходным и не сопровождается вредными выбросами в окружающую природную среду, а уровень шума и вибрации, которые могут создаваться оборудованием, не превышают допустимых по СНиП 11-12-77 величин. В связи с этим проведение воздухо- и других природоохранных  мероприятий и мероприятий по снижению производственного шума и вибрации настоящим проектом не предусматривается..

AutoCAD SHX Text
2. Оценка аварийных ситуаций ВЛИ-0,4кВ не является объектом, относящимся к взрывоопасным. При эксплуатации в случае возникновения аварийной ситуации не будет оказывать воздействия, связанного с каким-либо загрязнением окружающей природной среды, в т.ч. сверхнормативным. Определены наиболее типичные аварии - короткие замыкания, возникающие при выходе оборудования из строя (порывы изоляции, перегрузка трансформаторов, обрыв кабеля). Данные аварийные ситуации не повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и почву. Таким образом, при возникновении аварийной ситуации загрязнение окружающей среды не произойдёт. т. 3. Заключение Проведённая оценка воздействия на окружающую среду в данном  проекте нная оценка воздействия на окружающую среду в данном  проекте показала, что при строительстве и эксплуатации проектируемого объекта ВЛИ-0,4кВ влияния не будет. ВЛИ-0,4кВ  является мягко воздействующим объектом на окружающую среду, выбросы в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не образуются.   Таким образом, проведя анализ изменений, сопровождающих строительный и эксплуатационный периоды, спланированные природоохранные мероприятия, учитывая экологические факторы региона, устанавливается следующее: - проектированная ВЛИ-0,4кВ не представляет угрозы для здоровья и проектированная ВЛИ-0,4кВ не представляет угрозы для здоровья и ВЛИ-0,4кВ не представляет угрозы для здоровья и  не представляет угрозы для здоровья и жизни населения и животного мира с учётом отдалённых последствий; том отдалённых последствий; нных последствий; - строительство ВЛИ-0,4кВ не приведёт к необратимым или кризисным строительство ВЛИ-0,4кВ не приведёт к необратимым или кризисным ВЛИ-0,4кВ не приведёт к необратимым или кризисным  не приведёт к необратимым или кризисным т к необратимым или кризисным изменениям в окружающей природной среде. 
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MEPOMPUATIA TPAXIAHCKOW OBOPOHH Y
NPEOYNPEXAEHVE YPE3BHIYANHBIX CUTYALINN

1. [lpoekmHble peweHua no epaxgdHckold obopoHe

B coombemcmBue ¢ nepeuHeM UCXOgQHBX gaHHbiX U mpebobBaHuld, a makxe
Cl 165.1325800.2014 (CHuM 2.01.51—=90) npoekmupyembit obbekm BJI-0,4kB:

— Haxogumcsa B npegenax 30HH BO3MOXHbIX Cnabbix paspyweHul;

— Haxogumcsa bHe 30Hb cbemomackupobku.

Cmpoumefibcmbo BII-0,4«B NpPegHa3HAYeHo gnga nepegayu
anekmposHepauu.  Tpebobarus  CI1 165.1325800.2014 06 yganeHuu om
kamezopupobaHHbx no [0 obbekmo® u 2opogoB, a@ makke om  30H
KAMAacmpo@UUYECKo20  3amonJjieHus  omHocamca K HoBoiM  NpoMbluNEHHBIM
npegnpusmusm.

Takum  obpasoMm,  mpebobaHua  pasgena  CI1 162.1525800.2014  «
cmpoumenbcmby obbekma He npuMensiomcs. BJI-0,4kB  abnsemca obbekmom
CMAUUOHAPHOZ0  UCNOJIHEHUS, npogomkalowum pabomamb B  awoboe  Bpems,
NO3MoMy eé nepemMeweHuUe UCKIYEHO.

Bonpoc ocmaHoBku mexHoN02UYeCKo20 Npouecca MoXem pewambcsd  Jullb
gna clyyad peesnameHmupobaHHO20 npekpaweHud nogayu 3neKmposHepaul.

B cayuae abaputiHotd cumyauuu (KOpomkoe 3aMbiKaHUE, Pa3pyuwleHue
KoHCcmpykuyull  Bcnegecmbue  Bosgeticmbus  BHewHux cus, nobrnekwue 3a cobol
HOpyWeHUe HOPMAfibHO20 pexumMa pabomo u m.n.) eé aukBugauus (abaputHod
cCUMyauuu) U JoKaiusayus npoucxogum ycmpoticmBaMmu - penedHol  3auumbl
PACNOJIOKEHHBIMU ~ HA ~ CMEXHbX  NOGCMAHUUSX  NO  3ANOXEHHHM B Hux
aN2opumMax  QYHKUUOHUPOBAHUA HA me Uulu  UHbe peXuMHble cumyauuu U
cocmosHus  xpaHeHuu  abapulHol  cumyauuu  pe3epbHbe  3awumb. g
npobegeHua 6e3abapuliHol ocmanobku Bcex Bugob obopygobaHua nogcmaruuu
gomkHb  Bomb  pa3pabomaHb  HeobxoguMble  gOKyMEHMbB  onpegengouiue
geticmBusg gomkHocmHbX nuy, onepamubHo BoiesgHol bpueagobi.

besabapulHaa ocmaHobka mexHonoeuuyeckozo  npouecca  hpousbogumcs
coombemcmBylowuMu  gOMKHOCMHBIMU ~ lUUAMU  NO  2pa@ukam  bezabaputiHol
ocmaHobku .

B epagukax bezabapulHol ocmaHobku ompaxalomcs:

CoznacoBaHo:

3 — cocmaB obopygobaHus, nognexawezo ocmaHobke;
‘g — cocmab nepcoHanaq, ombemcmbeHHo20 30 BoinonHeHue
5 meponpudmull no ocmaHobke Bcex Bugob obopygoBarug, BkaouéHHozo B
& npouzbogcmberHbil npouece;
— BpeMa Hauanag, OKOHYAHUS U NPOgoJKUMESbHOCMb onepauut no

5 ocmaHobke;
§ — cucmema koHmpona cboebpemerHozo BoinosHeHus ocmaHobku.
S CxeMbl U UHCMpyKuuu goJkHbl goBogumbced go  nepcoHana onepamubBHo
Q' -
S boesgHol Bpueagobi.
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МЕРОПРИЯТИЯ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ И        ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ 1.  Проектные решения по гражданской обороне Проектные решения по гражданской обороне В соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также  соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также  с перечнем исходных данных и требований, а также с перечнем исходных данных и требований, а также  перечнем исходных данных и требований, а также перечнем исходных данных и требований, а также  исходных данных и требований, а также исходных данных и требований, а также  данных и требований, а также данных и требований, а также  и требований, а также и требований, а также  требований, а также требований, а также , а также  а также а также  также также СП 165.1325800.2014 (СНиП 2.01.51-90) проектируемый объект ВЛИ-0,4кВ: 2.01.51-90) проектируемый объект ВЛИ-0,4кВ: ) проектируемый объект ВЛИ-0,4кВ:  проектируемый объект ВЛИ-0,4кВ: проектируемый объект ВЛИ-0,4кВ: ВЛИ-0,4кВ: : - находится в пределах зоны возможных слабых разрушений; находится в пределах зоны возможных слабых разрушений; ; - находится вне зоны светомаскировки. находится вне зоны светомаскировки. . Строительство ВЛИ-0,4кВ предназначено для передачи  ВЛИ-0,4кВ предназначено для передачи ВЛИ-0,4кВ предназначено для передачи  предназначено для передачи предназначено для передачи  для передачи для передачи  передачи передачи электроэнергии. Требования СП 165.1325800.2014 об удалении от . Требования СП 165.1325800.2014 об удалении от  Требования СП 165.1325800.2014 об удалении от Требования СП 165.1325800.2014 об удалении от  СП 165.1325800.2014 об удалении от СП 165.1325800.2014 об удалении от  165.1325800.2014 об удалении от 165.1325800.2014 об удалении от  об удалении от об удалении от  удалении от удалении от  от от категорированных по ГО объектов и городов, а также от зон  по ГО объектов и городов, а также от зон по ГО объектов и городов, а также от зон  ГО объектов и городов, а также от зон ГО объектов и городов, а также от зон  объектов и городов, а также от зон объектов и городов, а также от зон  и городов, а также от зон и городов, а также от зон  городов, а также от зон городов, а также от зон , а также от зон  а также от зон а также от зон  также от зон также от зон  от зон от зон  зон зон катастрофического затопления относятся к новым промышленным  затопления относятся к новым промышленным затопления относятся к новым промышленным  относятся к новым промышленным относятся к новым промышленным  к новым промышленным к новым промышленным  новым промышленным новым промышленным  промышленным промышленным предприятиям. . Таким образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к  образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к , требования раздела СП 165.1325800.2014 к  требования раздела СП 165.1325800.2014 к требования раздела СП 165.1325800.2014 к  раздела СП 165.1325800.2014 к раздела СП 165.1325800.2014 к  СП 165.1325800.2014 к СП 165.1325800.2014 к  165.1325800.2014 к 165.1325800.2014 к  к к строительству объекта не применяются. ВЛИ-0,4кВ является объектом  объекта не применяются. ВЛИ-0,4кВ является объектом объекта не применяются. ВЛИ-0,4кВ является объектом  не применяются. ВЛИ-0,4кВ является объектом не применяются. ВЛИ-0,4кВ является объектом  применяются. ВЛИ-0,4кВ является объектом применяются. ВЛИ-0,4кВ является объектом . ВЛИ-0,4кВ является объектом  ВЛИ-0,4кВ является объектом ВЛИ-0,4кВ является объектом  является объектом является объектом  объектом объектом стационарного исполнения, продолжающим работать в любое время,  исполнения, продолжающим работать в любое время, исполнения, продолжающим работать в любое время, , продолжающим работать в любое время,  продолжающим работать в любое время, продолжающим работать в любое время,  работать в любое время, работать в любое время,  в любое время, в любое время,  любое время, любое время,  время, время, , поэтому её перемещение исключено.  перемещение исключено. . Вопрос остановки технологического процесса может решаться лишь  остановки технологического процесса может решаться лишь остановки технологического процесса может решаться лишь  технологического процесса может решаться лишь технологического процесса может решаться лишь  процесса может решаться лишь процесса может решаться лишь  может решаться лишь может решаться лишь  решаться лишь решаться лишь  лишь лишь для случая регламентированного прекращения подачи электроэнергии. . В случае аварийной ситуации (короткое замыкание, разрушение   (короткое замыкание, разрушение   короткое замыкание, разрушение   , разрушение   разрушение   конструкций вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой  вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой  воздействия внешних сил, повлекшие за собой воздействия внешних сил, повлекшие за собой  внешних сил, повлекшие за собой внешних сил, повлекшие за собой  сил, повлекшие за собой сил, повлекшие за собой , повлекшие за собой  повлекшие за собой повлекшие за собой  за собой за собой  собой собой нарушение нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  работы и т.п.) её ликвидация (аварийной работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  и т.п.) её ликвидация (аварийной и т.п.) её ликвидация (аварийной  т.п.) её ликвидация (аварийной т.п.) её ликвидация (аварийной .п.) её ликвидация (аварийной п.) её ликвидация (аварийной .) её ликвидация (аварийной  её ликвидация (аварийной её ликвидация (аварийной  ликвидация (аварийной ликвидация (аварийной  (аварийной (аварийной аварийной ситуации) и локализация происходит устройствами релейной защиты ) и локализация происходит устройствами релейной защиты  и локализация происходит устройствами релейной защиты и локализация происходит устройствами релейной защиты  локализация происходит устройствами релейной защиты локализация происходит устройствами релейной защиты  происходит устройствами релейной защиты происходит устройствами релейной защиты  устройствами релейной защиты устройствами релейной защиты  релейной защиты релейной защиты  защиты защиты расположенными на смежных подстанциях по заложенным в них  на смежных подстанциях по заложенным в них на смежных подстанциях по заложенным в них  смежных подстанциях по заложенным в них смежных подстанциях по заложенным в них  подстанциях по заложенным в них подстанциях по заложенным в них  по заложенным в них по заложенным в них  заложенным в них заложенным в них  в них в них  них них алгоритмах функционирования на те или иные режимные ситуации и  функционирования на те или иные режимные ситуации и функционирования на те или иные режимные ситуации и  на те или иные режимные ситуации и на те или иные режимные ситуации и  те или иные режимные ситуации и те или иные режимные ситуации и  или иные режимные ситуации и или иные режимные ситуации и  иные режимные ситуации и иные режимные ситуации и  режимные ситуации и режимные ситуации и  ситуации и ситуации и  и и состояния хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для  хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для  аварийной ситуации резервные защиты. Для аварийной ситуации резервные защиты. Для  ситуации резервные защиты. Для ситуации резервные защиты. Для  резервные защиты. Для резервные защиты. Для  защиты. Для защиты. Для . Для  Для Для проведения безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции  безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции  остановки всех видов оборудования подстанции остановки всех видов оборудования подстанции  всех видов оборудования подстанции всех видов оборудования подстанции  видов оборудования подстанции видов оборудования подстанции  оборудования подстанции оборудования подстанции  подстанции подстанции должны быть разработаны необходимые документы определяющие  быть разработаны необходимые документы определяющие быть разработаны необходимые документы определяющие  разработаны необходимые документы определяющие разработаны необходимые документы определяющие  необходимые документы определяющие необходимые документы определяющие  документы определяющие документы определяющие  определяющие определяющие действия должностных лиц оперативно выездной бригады. . Безаварийная остановка технологического процесса производится  остановка технологического процесса производится остановка технологического процесса производится  технологического процесса производится технологического процесса производится  процесса производится процесса производится  производится производится соответствующими должностными лицами по графикам безаварийной  должностными лицами по графикам безаварийной должностными лицами по графикам безаварийной  лицами по графикам безаварийной лицами по графикам безаварийной  по графикам безаварийной по графикам безаварийной  графикам безаварийной графикам безаварийной  безаварийной безаварийной остановки . . В графиках безаварийной остановки отражаются: : -  состав оборудования, подлежащего остановке;  состав оборудования, подлежащего остановке; состав оборудования, подлежащего остановке; , подлежащего остановке; подлежащего остановке; ; -  состав персонала, ответственного за выполнение  состав персонала, ответственного за выполнение состав персонала, ответственного за выполнение  персонала, ответственного за выполнение персонала, ответственного за выполнение , ответственного за выполнение  ответственного за выполнение ответственного за выполнение  за выполнение за выполнение  выполнение выполнение мероприятий по остановке всех видов оборудования, включённого в  по остановке всех видов оборудования, включённого в по остановке всех видов оборудования, включённого в  остановке всех видов оборудования, включённого в остановке всех видов оборудования, включённого в  всех видов оборудования, включённого в всех видов оборудования, включённого в  видов оборудования, включённого в видов оборудования, включённого в  оборудования, включённого в оборудования, включённого в , включённого в  включённого в включённого в нного в  в в производственный процесс; ; -  время начала, окончания и продолжительность операций по  время начала, окончания и продолжительность операций по время начала, окончания и продолжительность операций по  начала, окончания и продолжительность операций по начала, окончания и продолжительность операций по , окончания и продолжительность операций по  окончания и продолжительность операций по окончания и продолжительность операций по  и продолжительность операций по и продолжительность операций по  продолжительность операций по продолжительность операций по  операций по операций по  по по остановке; ; -  система контроля своевременного выполнения остановки.  система контроля своевременного выполнения остановки. система контроля своевременного выполнения остановки. . Схемы и инструкции должны доводиться до персонала оперативно  и инструкции должны доводиться до персонала оперативно и инструкции должны доводиться до персонала оперативно  инструкции должны доводиться до персонала оперативно инструкции должны доводиться до персонала оперативно  должны доводиться до персонала оперативно должны доводиться до персонала оперативно  доводиться до персонала оперативно доводиться до персонала оперативно  до персонала оперативно до персонала оперативно  персонала оперативно персонала оперативно  оперативно оперативно выездной бригады..
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CoznacoBaHo:

o

B3am. uHB.

[lodn. u dama

nHB. N2 noadn.

Coaznacto  [OCT P 42.4.03-2015 (IOCT P 22.3.03—94) B «kauecmbe
cpegcmd  uHgubugyanbHoU  3awumbl  opzaHob  gbixaHud  ucnoJib3ylomcd
obweBolickoBbie, epaxgaHckue U nNpoMbiwieHHole npomuBozasb, Boinyckaemble
NPOMBIWNEHHOCMDbBIO pPecnupamopb, npocmelduwue nogpyyHble cpegcmba.

Hna 3awumsl nepcoHana onepamubHo BoieagHoU bpuzagu
npegnosazaemcs ucnonb3obame QuJbmpytoulue npomubozasbl
[T=7,IT=/B,ITI-7BM unu  pecnupamopb  @uibmpyiowue  npomubozazbl
PIr—67,PY—60, ®—-62 LUl

KosuyecmBo cpegem®  uHgubugyanbHoU 3auwumbl  onpegesieHo  CO2aCHO
npukaszy MYC Poccuu “06 ymBepxgeruu [lonoxkeHus 06 opaaHu3auuu
obecneueHus HacefieHus cpegecmbamu  uHguBugyanbHol 3awumb (M543 om
01 .01. 2014) u cocmaBasem 9 wmyk (us pacuéma Ha 100% obwell
YuclieHHOCMU nepcoHana nmoc 9% om nompebHocmu g obecneyeHus
NOG2OHKU U 3aMeHb HeucnpaBHbix npomubBozazoB).

ObecneyeHue NepcoHana 3awumHbiMu cpegecmbamu ( npomuBozaszamu,
pecnupamopamu) bosee uveM B 10 pas cHuxaem ypobeHb nomepo.

Bobogb:

Peanuzauua npegycMOMpEHHbIX NPOEKMOM  UHXEHEPHO— MEXHUYECKUX
meponpuamull  epaxgaHckot obopoHbl nosbosum obecneyumb nogzomobky K
pabome u ycmouuuBoe @yHkyuoHupobaHue obbekma 6 ocobbill nepuog.

2. [lpoekmHble  peweHus  no  npegynpexgeHurw — HC
MeXHO2eHH020 U NPUPOgHO20 Xapakmepd

EquHCcmBeHHBIM mexHOoNo2UYeckUM npoueccoM, npoucxogawuM Ha BIIN-0,4kB,
abngemca nepegaua U pacnpegeneHue 3ekmpoaHepauu kabenem B 3emne.

VicmouHuk mexHozeHHoU upesboyatiHod cumyauuu — obpblb kabens.

ObopygobaHue, ycmarnaBnubaemoe Ha npoekmupyeMoM obbekme, B
npouecce skcniayamauuu He Bo3nbaem 3azpsasHeHus  okpyxawowel cpegb,
mak kKak He npousbogum U He nepepabambBaem  npogykuuto B
mMamepuanbHoM Buge.

Viexoga u3 ananuza npousBogembeHHbix npoueccob paccMompeHHbix Boile,
aBapuu B mexHoNO2UYECKOM nNpouecce Ha OBbekme HOCAM  NOKANbHBIL
Xapakmenp.

HaHecenue ywepba HaceneHurw ufu npupoge npu  aBapusx (uHUUHgEHmMax)
He npozHO3upyemcs.

[Tucm
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Согласно  ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве   ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  Р 22.3.03-94) в качестве Р 22.3.03-94) в качестве  22.3.03-94) в качестве 22.3.03-94) в качестве ) в качестве  в качестве в качестве  качестве качестве средств индивидуальной защиты органов дыхания используются  индивидуальной защиты органов дыхания используются индивидуальной защиты органов дыхания используются  защиты органов дыхания используются защиты органов дыхания используются  органов дыхания используются органов дыхания используются  дыхания используются дыхания используются  используются используются общевойсковые, гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые , гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые  гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые  и промышленные противогазы, выпускаемые и промышленные противогазы, выпускаемые  промышленные противогазы, выпускаемые промышленные противогазы, выпускаемые  противогазы, выпускаемые противогазы, выпускаемые , выпускаемые  выпускаемые выпускаемые промышленностью респираторы, простейшие подручные средства. , простейшие подручные средства. простейшие подручные средства. . Для защиты персонала оперативно выездной бригады  защиты персонала оперативно выездной бригады защиты персонала оперативно выездной бригады  персонала оперативно выездной бригады персонала оперативно выездной бригады  оперативно выездной бригады оперативно выездной бригады  выездной бригады выездной бригады  бригады бригады предполагается использовать фильтрующие противогазы  использовать фильтрующие противогазы использовать фильтрующие противогазы  фильтрующие противогазы фильтрующие противогазы  противогазы противогазы ГП-7,ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7,ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ВМ или респираторы фильтрующие противогазы  или респираторы фильтрующие противогазы или респираторы фильтрующие противогазы  респираторы фильтрующие противогазы респираторы фильтрующие противогазы  фильтрующие противогазы фильтрующие противогазы  противогазы противогазы РПГ-67,РУ-60,Ф-62Ш. -67,РУ-60,Ф-62Ш. РУ-60,Ф-62Ш. -60,Ф-62Ш. Ф-62Ш. -62Ш. Ш. . Количество средств индивидуальной защиты определено согласно  средств индивидуальной защиты определено согласно средств индивидуальной защиты определено согласно  индивидуальной защиты определено согласно индивидуальной защиты определено согласно  защиты определено согласно защиты определено согласно  определено согласно определено согласно  согласно согласно приказу МЧС  России "Об утверждении Положения об организации  МЧС  России "Об утверждении Положения об организации МЧС  России "Об утверждении Положения об организации   России "Об утверждении Положения об организации  России "Об утверждении Положения об организации России "Об утверждении Положения об организации  "Об утверждении Положения об организации "Об утверждении Положения об организации Об утверждении Положения об организации  утверждении Положения об организации утверждении Положения об организации  Положения об организации Положения об организации  об организации об организации  организации организации обеспечения населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от  населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от  средствами индивидуальной защиты"( 543 от средствами индивидуальной защиты"( 543 от  индивидуальной защиты"( 543 от индивидуальной защиты"( 543 от  защиты"( 543 от защиты"( 543 от "( 543 от 543 от  от от 01 .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей 14) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей ) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  9 штук (из расчёта на 100% общей 9 штук (из расчёта на 100% общей  штук (из расчёта на 100% общей штук (из расчёта на 100% общей  (из расчёта на 100% общей (из расчёта на 100% общей из расчёта на 100% общей  расчёта на 100% общей расчёта на 100% общей та на 100% общей  на 100% общей на 100% общей  100% общей 100% общей  общей общей численности персонала плюс 5% от потребности для обеспечения  персонала плюс 5% от потребности для обеспечения персонала плюс 5% от потребности для обеспечения  плюс 5% от потребности для обеспечения плюс 5% от потребности для обеспечения  5% от потребности для обеспечения 5% от потребности для обеспечения  от потребности для обеспечения от потребности для обеспечения  потребности для обеспечения потребности для обеспечения  для обеспечения для обеспечения  обеспечения обеспечения подгонки и замены неисправных противогазов). ). Обеспечение персонала защитными средствами (противогазами,  (противогазами,  противогазами,  ,  респираторами) более чем в 10 раз снижает уровень потерь. ) более чем в 10 раз снижает уровень потерь. более чем в 10 раз снижает уровень потерь. 10 раз снижает уровень потерь. раз снижает уровень потерь. . Выводы: : Реализация предусмотренных проектом инженерно-технических  -технических  технических  мероприятий гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к  гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к  обороны позволит обеспечить подготовку к обороны позволит обеспечить подготовку к  позволит обеспечить подготовку к позволит обеспечить подготовку к  обеспечить подготовку к обеспечить подготовку к  подготовку к подготовку к  к к работе и устойчивое функционирование объекта в особый период. . 2. Проектные решения по предупреждению ЧС  Проектные решения по предупреждению ЧС Проектные решения по предупреждению ЧС  решения по предупреждению ЧС решения по предупреждению ЧС  по предупреждению ЧС по предупреждению ЧС  предупреждению ЧС предупреждению ЧС  ЧС ЧС техногенного и природного характера Единственным технологическим процессом, происходящим на ВЛИ-0,4кВ,  технологическим процессом, происходящим на ВЛИ-0,4кВ, технологическим процессом, происходящим на ВЛИ-0,4кВ,  процессом, происходящим на ВЛИ-0,4кВ, процессом, происходящим на ВЛИ-0,4кВ, , происходящим на ВЛИ-0,4кВ,  происходящим на ВЛИ-0,4кВ, происходящим на ВЛИ-0,4кВ,  на ВЛИ-0,4кВ, на ВЛИ-0,4кВ,  ВЛИ-0,4кВ, ВЛИ-0,4кВ, , является передача и распределение электроэнергии кабелем  в земле. . Источник техногенной чрезвычайной ситуации - обрыв кабеля. - обрыв кабеля. обрыв кабеля. . Оборудование, устанавливаемое на проектируемом объекте, в  , устанавливаемое на проектируемом объекте, в  устанавливаемое на проектируемом объекте, в  , в  в  процессе эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды,  эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды, эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды,  не вызывает загрязнения окружающей среды, не вызывает загрязнения окружающей среды,  вызывает загрязнения окружающей среды, вызывает загрязнения окружающей среды,  загрязнения окружающей среды, загрязнения окружающей среды,  окружающей среды, окружающей среды,  среды, среды, , так как не производит и не перерабатывает продукцию в  как не производит и не перерабатывает продукцию в как не производит и не перерабатывает продукцию в  не производит и не перерабатывает продукцию в не производит и не перерабатывает продукцию в  производит и не перерабатывает продукцию в производит и не перерабатывает продукцию в  и не перерабатывает продукцию в и не перерабатывает продукцию в  не перерабатывает продукцию в не перерабатывает продукцию в  перерабатывает продукцию в перерабатывает продукцию в  продукцию в продукцию в  в в материальном виде. .    Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,   Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше, Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  из анализа производственных процессов рассмотренных выше, из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  анализа производственных процессов рассмотренных выше, анализа производственных процессов рассмотренных выше,  производственных процессов рассмотренных выше, производственных процессов рассмотренных выше,  процессов рассмотренных выше, процессов рассмотренных выше,  рассмотренных выше, рассмотренных выше,  выше, выше, , аварии в технологическом процессе на объекте носят локальный  в технологическом процессе на объекте носят локальный в технологическом процессе на объекте носят локальный  технологическом процессе на объекте носят локальный технологическом процессе на объекте носят локальный  процессе на объекте носят локальный процессе на объекте носят локальный  на объекте носят локальный на объекте носят локальный  объекте носят локальный объекте носят локальный  носят локальный носят локальный  локальный локальный характер.  .  Нанесение ущерба населению или природе при авариях (инциндентах)  ущерба населению или природе при авариях (инциндентах) ущерба населению или природе при авариях (инциндентах)  населению или природе при авариях (инциндентах) населению или природе при авариях (инциндентах)  или природе при авариях (инциндентах) или природе при авариях (инциндентах)  природе при авариях (инциндентах) природе при авариях (инциндентах)  при авариях (инциндентах) при авариях (инциндентах)  авариях (инциндентах) авариях (инциндентах)  (инциндентах) (инциндентах) инциндентах) ) не прогнозируется..
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CoznacoBaHo:

o

S, Meponpugmug no npegynpexgeHutro HC

& npouecce cmpoumenbcmba

[lpu npobegeHuu cmpoumeNbHO —MOHMAXHBX pabom  Heobxogumo
HeykocHUMeNbHO cobatogamb mpebobaHug mexHuku BHesonacHocmu,
cucmemamuyecku npobogumb  UHCmpykmaxu B coomBemcmbuu ¢
ycmaHoBaeHHoiMu - mpebobaHuamu.

CmpoumenbHas naowagka goskHa bomb obecneueHa HagéxHol cbsa3bio
c opeaHamu, omBeuawumu 3a  JukBugauul  nocnegecmbud  YC.  Ha
naowagke  goJbkHa  bomb  npegycMompeHa  cucmema  onobeweHus
pabomatowux o YC.  Jliogu,  3aHIMbe  CcMpOoUMeNbHO— MOHMAXXHHIMU
pabomamu gomkHo Boimb obecneyeHb HeobxoguMbiMu cpegcmBamu  3awumbl
U okasaHus nepbod nomowu.

Heobxogumo npegycMompemb nopagok abBakyauuu pabomatrowux Ha
cmpoumenbHol nnowagke & cayuae BosHukHobeHnus YC. OnacHbie gng
gbuxeHus 30HBH goskHo Boimb ozpaxgeHb. [lpousbogcmBo pabom B 30He
NOG3eMHbIX KOMMyHUKAuUl gonyckaemcs MOJIbKO C NUCbMEHHO20 paspeuleHus
opeaHu3auuu ombBemcmberHHolU 3@ 3KCNyamauuto  amux  KOMMyHukauuld B
npucymembuu npegcmabumeneld akcniyamupylouwed opaaHu3ayuu.

4.  PeweHud no upesbpoyalHbiM cumyauusam
npu BBoge B akcnayamauuto

[lpoBegeHue nycko—HanagouHbx pabom U ucnoimaHul He gonyckaemcs
6es  Hanuuyua cocmaBaeHHozo U ymbBepxgéHHozo B coomBemcmbuu ¢
ycmaHobneHHbM  nopagkoM  [lnaHa  geticmBul  no  npegynpexgeHutlo U
aukBugauuu upesBbualHbx cumyauut. [lepeg npoBegeHuem nycko— HANAGOUHBIX
pabom u ucnoimanul ocyuecmbagemcs npobepka  coomBemcmbus
kbasupukauuoHHbM  mpebobaHuam U gonyckob Kk  pabome  nepcoHanq,
yyacmBytowezo 6 nokanusauuu u aukbugauyuu aBapulHbx cumyauud.

BBog obbekma B skcnayamauuto npousbogumcd npu  HaAUYUU  Caegyrowux
ymbepxxgéHHbX gokyMeHmMoBb:

— 3akmoueHus o coombemcmbBuu peanusobaHHbX npu  cmpoumenbcmbe
mMeponpusmul no npegynpexgeHuto 4pe3bbualiHpx cumyauull MexHO2EHHO20 U
NPUPOgGHO20 Xapakmepa NpoekmHoU goKyMeHmauuy;

— nnaHa gedcmbul no npegynpexgeHu U aukBugauuu uYpe3BoiualHbix

L)

T

:f cumyouuD Ha obbekme (ymbepmgoemcq pyxobogumeﬂeM npegnpuquQ).
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3.  Мероприятия по предупреждению ЧС  Мероприятия по предупреждению ЧС  в процессе строительства При  проведении  строительно -монтажных  работ  необходимо  -монтажных  работ  необходимо  монтажных  работ  необходимо  неукоснительно  соблюдать  требования  техники  безопасности,  ,  систематически  проводить  инструктажи  в  соответствии  с  установленными  требованиями. . Строительная площадка должна быть обеспечена надёжной связью  площадка должна быть обеспечена надёжной связью площадка должна быть обеспечена надёжной связью  должна быть обеспечена надёжной связью должна быть обеспечена надёжной связью  быть обеспечена надёжной связью быть обеспечена надёжной связью  обеспечена надёжной связью обеспечена надёжной связью  надёжной связью надёжной связью жной связью  связью связью с органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На , отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  за ликвидацию последствий ЧС. На за ликвидацию последствий ЧС. На  ликвидацию последствий ЧС. На ликвидацию последствий ЧС. На  последствий ЧС. На последствий ЧС. На  ЧС. На ЧС. На . На  На На площадке должна быть предусмотрена система оповещения  должна быть предусмотрена система оповещения должна быть предусмотрена система оповещения  быть предусмотрена система оповещения быть предусмотрена система оповещения  предусмотрена система оповещения предусмотрена система оповещения  система оповещения система оповещения  оповещения оповещения работающих о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными  о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными  ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными . Люди, занятые строительно-монтажными  Люди, занятые строительно-монтажными Люди, занятые строительно-монтажными , занятые строительно-монтажными  занятые строительно-монтажными занятые строительно-монтажными  строительно-монтажными строительно-монтажными -монтажными монтажными работами должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты  должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты  быть обеспечены необходимыми средствами защиты быть обеспечены необходимыми средствами защиты  обеспечены необходимыми средствами защиты обеспечены необходимыми средствами защиты  необходимыми средствами защиты необходимыми средствами защиты  средствами защиты средствами защиты  защиты защиты и оказания первой помощи. . Необходимо предусмотреть порядок эвакуации работающих на  строительной площадке в случае возникновения ЧС. Опасные для  . Опасные для  Опасные для  движения зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне  зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне  должны быть ограждены. Производство работ в зоне должны быть ограждены. Производство работ в зоне  быть ограждены. Производство работ в зоне быть ограждены. Производство работ в зоне  ограждены. Производство работ в зоне ограждены. Производство работ в зоне . Производство работ в зоне  Производство работ в зоне Производство работ в зоне  работ в зоне работ в зоне  в зоне в зоне  зоне зоне подземных коммуникаций допускается только с письменного разрешения  коммуникаций допускается только с письменного разрешения коммуникаций допускается только с письменного разрешения  допускается только с письменного разрешения допускается только с письменного разрешения  только с письменного разрешения только с письменного разрешения  с письменного разрешения с письменного разрешения  письменного разрешения письменного разрешения  разрешения разрешения организации ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в  ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в  за эксплуатацию этих коммуникаций в за эксплуатацию этих коммуникаций в  эксплуатацию этих коммуникаций в эксплуатацию этих коммуникаций в  этих коммуникаций в этих коммуникаций в  коммуникаций в коммуникаций в  в в присутствии представителей эксплуатирующей организации. . 4.  Решения по чрезвычайным ситуациям  Решения по чрезвычайным ситуациям  при вводе в эксплуатацию Проведение пуско-наладочных работ и испытаний не допускается  пуско-наладочных работ и испытаний не допускается пуско-наладочных работ и испытаний не допускается -наладочных работ и испытаний не допускается наладочных работ и испытаний не допускается  работ и испытаний не допускается работ и испытаний не допускается  и испытаний не допускается и испытаний не допускается  испытаний не допускается испытаний не допускается  не допускается не допускается  допускается допускается без наличия составленного и утверждённого в соответствии с  наличия составленного и утверждённого в соответствии с наличия составленного и утверждённого в соответствии с  составленного и утверждённого в соответствии с составленного и утверждённого в соответствии с  и утверждённого в соответствии с и утверждённого в соответствии с  утверждённого в соответствии с утверждённого в соответствии с нного в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с установленным порядком Плана действий по предупреждению и  порядком Плана действий по предупреждению и порядком Плана действий по предупреждению и  Плана действий по предупреждению и Плана действий по предупреждению и  действий по предупреждению и действий по предупреждению и  по предупреждению и по предупреждению и  предупреждению и предупреждению и  и и ликвидации чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных  чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных  ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных . Перед проведением пуско-наладочных  Перед проведением пуско-наладочных Перед проведением пуско-наладочных  проведением пуско-наладочных проведением пуско-наладочных  пуско-наладочных пуско-наладочных -наладочных наладочных работ и испытаний осуществляется проверка соответствия  и испытаний осуществляется проверка соответствия и испытаний осуществляется проверка соответствия  испытаний осуществляется проверка соответствия испытаний осуществляется проверка соответствия  осуществляется проверка соответствия осуществляется проверка соответствия  проверка соответствия проверка соответствия  соответствия соответствия квалификационным требованиям и допусков к работе персонала,  требованиям и допусков к работе персонала, требованиям и допусков к работе персонала,  и допусков к работе персонала, и допусков к работе персонала,  допусков к работе персонала, допусков к работе персонала,  к работе персонала, к работе персонала,  работе персонала, работе персонала,  персонала, персонала, , участвующего в локализации и ликвидации аварийных ситуаций. . Ввод объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих  объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих  в эксплуатацию производится при наличии следующих в эксплуатацию производится при наличии следующих  эксплуатацию производится при наличии следующих эксплуатацию производится при наличии следующих  производится при наличии следующих производится при наличии следующих  при наличии следующих при наличии следующих  наличии следующих наличии следующих  следующих следующих утверждённых документов: нных документов: : - заключения о соответствии реализованных при строительстве  заключения о соответствии реализованных при строительстве заключения о соответствии реализованных при строительстве  о соответствии реализованных при строительстве о соответствии реализованных при строительстве  соответствии реализованных при строительстве соответствии реализованных при строительстве  реализованных при строительстве реализованных при строительстве  при строительстве при строительстве  строительстве строительстве мероприятий по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  чрезвычайных ситуаций техногенного и чрезвычайных ситуаций техногенного и  ситуаций техногенного и ситуаций техногенного и  техногенного и техногенного и  и и природного характера проектной документации; ; - плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  по предупреждению и ликвидации чрезвычайных по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  предупреждению и ликвидации чрезвычайных предупреждению и ликвидации чрезвычайных  и ликвидации чрезвычайных и ликвидации чрезвычайных  ликвидации чрезвычайных ликвидации чрезвычайных  чрезвычайных чрезвычайных ситуаций на обьекте (утверждается руководителем предприятия).(утверждается руководителем предприятия).утверждается руководителем предприятия).
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Hna  ymeHbweHus  BeposmHocmu  Bo3HukHoOBeHus U CHUXeHUd
pa3mepob nocnegecmBuld  aBapulHbx cumyauul B  xoge akcnayamauuu
BII-0,4kB npegnonasaiomcsa caegylowue Meponpugamus:

— NOCMOSHHBIU KOHMPOJb CO CMOPOHH 20cygapcmbeHHbX HAG30PHbIX
opaaHob 3a cogepxaHuem B ucnpaBHocmu obopygoBarua BJIN-0,4kB;

— cboebpemeHHoe mexHuueckoe obcayxubaHue npobegeHue mekyuux
u naaHoboix pemoHmob obopygobaHus;

— noggepkka B ucnpabHocmu  cpegecmb  noxapomyweHus U
NoxapHoU CugHanu3auuy;

— KoHmpofb BononHeHus npabun noxapHol be3onacHocmu .
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Выводы Для уменьшения вероятности возникновения и снижения  уменьшения вероятности возникновения и снижения уменьшения вероятности возникновения и снижения  вероятности возникновения и снижения вероятности возникновения и снижения  возникновения и снижения возникновения и снижения  и снижения и снижения  снижения снижения размеров последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  аварийных ситуаций в ходе эксплуатации аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  ситуаций в ходе эксплуатации ситуаций в ходе эксплуатации  в ходе эксплуатации в ходе эксплуатации  ходе эксплуатации ходе эксплуатации  эксплуатации эксплуатации ВЛИ-0,4кВ предполагаются следующие мероприятия:  предполагаются следующие мероприятия: : - постоянный контроль со стороны государственных надзорных  постоянный контроль со стороны государственных надзорных постоянный контроль со стороны государственных надзорных  контроль со стороны государственных надзорных контроль со стороны государственных надзорных  со стороны государственных надзорных со стороны государственных надзорных  стороны государственных надзорных стороны государственных надзорных  государственных надзорных государственных надзорных  надзорных надзорных органов за содержанием в исправности оборудования ВЛИ-0,4кВ; ВЛИ-0,4кВ; ; - своевременное техническое обслуживание проведение текущих  своевременное техническое обслуживание проведение текущих своевременное техническое обслуживание проведение текущих  техническое обслуживание проведение текущих техническое обслуживание проведение текущих  обслуживание проведение текущих обслуживание проведение текущих  проведение текущих проведение текущих  текущих текущих и плановых ремонтов оборудования; ; - поддержка в исправности средств пожаротушения и  поддержка в исправности средств пожаротушения и поддержка в исправности средств пожаротушения и  в исправности средств пожаротушения и в исправности средств пожаротушения и  исправности средств пожаротушения и исправности средств пожаротушения и  средств пожаротушения и средств пожаротушения и  пожаротушения и пожаротушения и  и и пожарной сигнализации; ; - контроль выполнения правил пожарной безопасности .контроль выполнения правил пожарной безопасности ..
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BGBOHOCHOCWM)FHPVQO

OxpaHa mpyga U  mexHuka besonacHocmu &  cmpoumenbcmbe U
akcnjayamauuu obecneuyeHbl npuHamuem Bcex npoekmHbx peweHul 6 cmpoezom

coombememBuu co CHull 12—03—2001 u 12—04—2002 "BesonacHocmb mpyga B

cmpoumenbcmbe”’,  mpeboBanus  komopbix  yyumbiBalom  yciobus  BesonacHocmu
mpyga, npegynpexgeHue npousbogcmbenHozo mpabmamusma, Npo@eccuoHaNbHbLIX
3abonebarudl, noxapob u B3pbibob.

Hna obecneyeHua OXpaHo mpyga U MmexHuKU Be3onacHocmu  NPOEeKMOoM
npegycMompeHo:

— ucnonb3obaHue mexHuku coBepweHHozo obopygoBaHus;

—  pasMeweHue  obopygobaHug,  obecneyuBawuwee ez2o  be3onacHoe
obcayxubaHue;

— BoinosHeHue 3azemagiwux ycmpolcmd snemeHmoB  anekmpoycmarHoBok
mpebobaruam CIT 5.05.06—85 «MoHmax snekmpomexHuyeckux ycmpodcmBy;

— ucnofb3obaHue npu  BoiNoJHEHUU CMPOUMENbHO— MOHMAXKHBIX  pabom
MAWUH U MexaHu3moB, KOoHCmpykuuu komopbx obecneyubaiom  BesonacHole
ycnoBug ux skcniyamauuy;

— Bbicokag cmeneHb MeEXaHU3AUUU CMpoumesibHO— MOHM@XKHBIX pabom;

— BonosHeHue cmpoumesibHO— MOHMAXHBX pabom B coombemcemBuu ¢
munoBbiMU MEXHON0Z2UYECKUMU KApMAMU.

Jns obecneyeHus oxpaHbl Mpyga U mexHUKu besonacHocmu Heobxogumo
makxe, 4mobb cmpoumebHble, MOHMAXHBIE U HANAgouYHble pabomb,
akenayamauus anekmpoycmaHobok npousbogunuce & coombBemcecmbuu ¢
npabuiamu No oxpaHe mpyga npu SKkcnayamauuu snekmpoycmaHoBok (ymB,
[pukaz Mupmpyga PO om 15.12.2020 Ne903H B peg. om 29 anpeng 2022e.
Ne279H), «[lpaBunamu mexHuku BesonacHocmu npu cmpoumeibcmbe JuHU
anekmponepegay U npousbogcmbe anekmpoMoHmaxHbix pabomy P/l
153—34.03.285—2002; "MpaBuna mexHuku Be3onacHocmu npu sKcnayamayuu
anekmpoycmaroBok’; PL1153—34.0—03.150—00. KoauuecmB®o, npogomkumenbHoCcmb
u Bpema makux omkaoueHul goskHb Boimb ykasaHo B npoekme npousbogcmBa
pabom u coenacobaHb sHepzocHabxatowel opzaHusauuet.

Cmpoumenbcmbo BJI-0,4kB  u yuacmko® aunHul B6au3u  gelicmBytowux
KIl gomkHo  BonosHsmbed B coombBemcmBuu ¢ npabunamu  mexHuku
besonacHocmu, YKA3aHHHIMU Bblwe, ¢ cobllogeHueM HopMUpyeMbiX paccmosHul
om kabesell go pabomamwux MAWUH U MexaHu3mob, ux HagéxHozo 3a3eMieHus
U gpyaux meponpusmud no obecneueHuto BesonacHocmu pabom.

CmpoumeibHo— MOHMaXHBe pabombl ¢ npuMeHeHueM MAwuH B oxpaHHoU
30He gelcmByloweld JauHUU  3fnekmponepegayu  ciegyem  npousbogumb  nog
HenocpegcmBeHHbIM pykoBogcmbom pabomHuka, ombBemcmBeHHoz20 3a
6esonacHoe npousbogcmbo pabom, nNpu  HANUYUU  NUCbMEHHOZO  PA3pPEeWeHUs
opeaHusauuu —  Bragesbua  AUHUU U HOPAQA— goONycka,  onpegesigiouweso
besonacHbe ycnobua pabom u Boigabaemozo B coombemcmBuu ¢ mpebobaHuamu
npabus no oxpaHe mpyga npu
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Безопасность труда  Охрана труда и техника безопасности в строительстве и  труда и техника безопасности в строительстве и труда и техника безопасности в строительстве и  и техника безопасности в строительстве и и техника безопасности в строительстве и  техника безопасности в строительстве и техника безопасности в строительстве и  безопасности в строительстве и безопасности в строительстве и  в строительстве и в строительстве и  строительстве и строительстве и  и и эксплуатации обеспечены принятием всех проектных решений в строгом  обеспечены принятием всех проектных решений в строгом обеспечены принятием всех проектных решений в строгом  принятием всех проектных решений в строгом принятием всех проектных решений в строгом  всех проектных решений в строгом всех проектных решений в строгом  проектных решений в строгом проектных решений в строгом  решений в строгом решений в строгом  в строгом в строгом  строгом строгом соответствии со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда в  со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда в со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда в  СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда в СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда в  12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда в 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда в  и 12-04-2002 "Безопасность труда в и 12-04-2002 "Безопасность труда в  12-04-2002 "Безопасность труда в 12-04-2002 "Безопасность труда в  "Безопасность труда в "Безопасность труда в Безопасность труда в  труда в труда в  в в строительстве", требования которых учитывают условия безопасности ", требования которых учитывают условия безопасности  требования которых учитывают условия безопасности требования которых учитывают условия безопасности  которых учитывают условия безопасности которых учитывают условия безопасности  учитывают условия безопасности учитывают условия безопасности  условия безопасности условия безопасности  безопасности безопасности труда, предупреждение производственного травматизма, профессиональных , предупреждение производственного травматизма, профессиональных  предупреждение производственного травматизма, профессиональных предупреждение производственного травматизма, профессиональных  производственного травматизма, профессиональных производственного травматизма, профессиональных  травматизма, профессиональных травматизма, профессиональных , профессиональных  профессиональных профессиональных заболеваний, пожаров и взрывов. , пожаров и взрывов. пожаров и взрывов. . Для обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом  обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом  охраны труда и техники безопасности проектом охраны труда и техники безопасности проектом  труда и техники безопасности проектом труда и техники безопасности проектом  и техники безопасности проектом и техники безопасности проектом  техники безопасности проектом техники безопасности проектом  безопасности проектом безопасности проектом  проектом проектом предусмотрено: : - использование техники совершенного оборудования; использование техники совершенного оборудования; ; - размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное  размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное  оборудования, обеспечивающее его безопасное оборудования, обеспечивающее его безопасное , обеспечивающее его безопасное  обеспечивающее его безопасное обеспечивающее его безопасное  его безопасное его безопасное  безопасное безопасное обслуживание; ; - выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок  выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок  заземляющих устройств элементов электроустановок заземляющих устройств элементов электроустановок  устройств элементов электроустановок устройств элементов электроустановок  элементов электроустановок элементов электроустановок  электроустановок электроустановок требованиям СП 3.05.06-85 «Монтаж электротехнических устройств»; 3.05.06-85 «Монтаж электротехнических устройств»; Монтаж электротехнических устройств»; »; - использование при выполнении строительно-монтажных работ  использование при выполнении строительно-монтажных работ использование при выполнении строительно-монтажных работ  при выполнении строительно-монтажных работ при выполнении строительно-монтажных работ  выполнении строительно-монтажных работ выполнении строительно-монтажных работ  строительно-монтажных работ строительно-монтажных работ -монтажных работ монтажных работ  работ работ машин и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные  и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные  механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные , конструкции которых обеспечивают безопасные  конструкции которых обеспечивают безопасные конструкции которых обеспечивают безопасные  которых обеспечивают безопасные которых обеспечивают безопасные  обеспечивают безопасные обеспечивают безопасные  безопасные безопасные условия их эксплуатации; ; - высокая степень механизации строительно-монтажных работ; высокая степень механизации строительно-монтажных работ; -монтажных работ; монтажных работ; ; - выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с  выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с  строительно-монтажных работ в соответствии с строительно-монтажных работ в соответствии с -монтажных работ в соответствии с монтажных работ в соответствии с  работ в соответствии с работ в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с типовыми технологическими картами.  .  Для обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо также, чтобы строительные, монтажные и наладочные работы, , чтобы строительные, монтажные и наладочные работы, чтобы строительные, монтажные и наладочные работы, , монтажные и наладочные работы, монтажные и наладочные работы, , эксплуатация электроустановок производились в соответствии с правилами по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г. 903н в ред. от 29 апреля 2022г. 279н), «Правилами техники безопасности при строительстве линий , «Правилами техники безопасности при строительстве линий Правилами техники безопасности при строительстве линий электропередач и производстве электромонтажных работ» РД » РД РД 153-34.03.285-2002; "Правила техники безопасности при эксплуатации "Правила техники безопасности при эксплуатации Правила техники безопасности при эксплуатации электроустановок";РД153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность ";РД153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность РД153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность 153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность .Количество, продолжительность Количество, продолжительность , продолжительность  продолжительность и время таких отключений должны быть указаны в проекте производства работ и согласованы энергоснабжающей организацией. . Строительство ВЛИ-0,4кВ и участков линий вблизи действующих  ВЛИ-0,4кВ и участков линий вблизи действующих ВЛИ-0,4кВ и участков линий вблизи действующих  и участков линий вблизи действующих и участков линий вблизи действующих  участков линий вблизи действующих участков линий вблизи действующих  линий вблизи действующих линий вблизи действующих  вблизи действующих вблизи действующих  действующих действующих КЛ должно выполняться в соответствии с правилами техники  должно выполняться в соответствии с правилами техники должно выполняться в соответствии с правилами техники  выполняться в соответствии с правилами техники выполняться в соответствии с правилами техники  в соответствии с правилами техники в соответствии с правилами техники  соответствии с правилами техники соответствии с правилами техники  с правилами техники с правилами техники  правилами техники правилами техники  техники техники безопасности, указанными выше, с соблюдением нормируемых расстояний , указанными выше, с соблюдением нормируемых расстояний  указанными выше, с соблюдением нормируемых расстояний указанными выше, с соблюдением нормируемых расстояний  выше, с соблюдением нормируемых расстояний выше, с соблюдением нормируемых расстояний , с соблюдением нормируемых расстояний  с соблюдением нормируемых расстояний с соблюдением нормируемых расстояний  соблюдением нормируемых расстояний соблюдением нормируемых расстояний  нормируемых расстояний нормируемых расстояний  расстояний расстояний от кабелей до работающих машин и механизмов, их надёжного заземления  кабелей до работающих машин и механизмов, их надёжного заземления кабелей до работающих машин и механизмов, их надёжного заземления  до работающих машин и механизмов, их надёжного заземления до работающих машин и механизмов, их надёжного заземления  работающих машин и механизмов, их надёжного заземления работающих машин и механизмов, их надёжного заземления  машин и механизмов, их надёжного заземления машин и механизмов, их надёжного заземления  и механизмов, их надёжного заземления и механизмов, их надёжного заземления  механизмов, их надёжного заземления механизмов, их надёжного заземления , их надёжного заземления  их надёжного заземления их надёжного заземления  надёжного заземления надёжного заземления жного заземления  заземления заземления и других мероприятий по обеспечению безопасности работ. . Строительно-монтажные работы с применением машин в охранной -монтажные работы с применением машин в охранной монтажные работы с применением машин в охранной  работы с применением машин в охранной работы с применением машин в охранной  с применением машин в охранной с применением машин в охранной  применением машин в охранной применением машин в охранной  машин в охранной машин в охранной  в охранной в охранной  охранной охранной зоне действующей линии электропередачи следует производить под  действующей линии электропередачи следует производить под действующей линии электропередачи следует производить под  линии электропередачи следует производить под линии электропередачи следует производить под  электропередачи следует производить под электропередачи следует производить под  следует производить под следует производить под  производить под производить под  под под непосредственным руководством работника, ответственного за  руководством работника, ответственного за руководством работника, ответственного за  работника, ответственного за работника, ответственного за , ответственного за  ответственного за ответственного за  за за безопасное производство работ, при наличии письменного разрешения  производство работ, при наличии письменного разрешения производство работ, при наличии письменного разрешения  работ, при наличии письменного разрешения работ, при наличии письменного разрешения , при наличии письменного разрешения  при наличии письменного разрешения при наличии письменного разрешения  наличии письменного разрешения наличии письменного разрешения  письменного разрешения письменного разрешения  разрешения разрешения организации - владельца линии и наряда-допуска, определяющего  - владельца линии и наряда-допуска, определяющего - владельца линии и наряда-допуска, определяющего  владельца линии и наряда-допуска, определяющего владельца линии и наряда-допуска, определяющего  линии и наряда-допуска, определяющего линии и наряда-допуска, определяющего  и наряда-допуска, определяющего и наряда-допуска, определяющего  наряда-допуска, определяющего наряда-допуска, определяющего -допуска, определяющего допуска, определяющего , определяющего  определяющего определяющего безопасные условия работ и выдаваемого в соответствии с требованиями  условия работ и выдаваемого в соответствии с требованиями условия работ и выдаваемого в соответствии с требованиями  работ и выдаваемого в соответствии с требованиями работ и выдаваемого в соответствии с требованиями  и выдаваемого в соответствии с требованиями и выдаваемого в соответствии с требованиями  выдаваемого в соответствии с требованиями выдаваемого в соответствии с требованиями  в соответствии с требованиями в соответствии с требованиями  соответствии с требованиями соответствии с требованиями  с требованиями с требованиями  требованиями требованиями правил по охране труда при 
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CoznacoBaHo:

sKkcnayamauuu  anekmpoycmanoBok  (ym8.  [Mpukas  Munmpyga PO

15.12.2020 MNe903H B peg om 29 anpens 2022e  Ne279w). [pu
HeBo3moxHocmu obecneyeHus HopmupyeMbix npabusn no oxpaHe mpyga npu
skcnayamauuu  afekmpoycmarobok  (ymB.  [Mpukas Munrmpyga PO 15.12.2020
M903H B peg om 29 anpens 20222 M279H) paccmogHul om pabomarouux
MexaHU3MOB  go  HAXOgAWUXCS  NOg  HANPSXXeHUueM  3nekmpoycmaHobok,
nocnegHue HeobxoguMo OmMKAKYUMb U 3d3eMiumb.

Konuuecmbo, npogomkumenbHocmb U Bpema makux omkitoueHUl goKHb
boimb  ykazaHo B npoekme npousbogcmBa pabom u  coenacoBaHb ¢
SHepzocHabxatowel opzaHuzauuel.

[lpu BBHINOJHEHUU 3M1EKMPOMOHMAXHbBIX U HANAgo4YHbX pabom Heobxogumo
npegycMampuBamb  Meponpudmusa  no  npegynpexgeHuto  Bosgedcmbua  Ha
pabomHuko® crnegyouux onacHbox U BpegHbx npousBogcmBeHHbx  @akmopob,
cBa3aHHbIX ¢ xapakmepom pabombi:

— noBbolueHHoe  HanpsbkeHue B anekmpuudeckold — Uenu,  30MbKQHUE
komopol Moxem npousolmu yepe3 meno uyenobeka;

— pacnonoxeHue pabouezo Mecma BO6aU3u nepenaga no Bocome 1,3 M
u bonee;

— BpegHbe Bewecmba;

— noxapoonacHoe BewecmBa;

— ocmpble KPOMKU, 3ayceHup U wepoxoBamocmu Ha noBepxHocmu
302o0mobok;

— nogbuwkHble yacmu uHcmpymeHma u obopygobarus;

— gbuxywuecd MaWuHb U Ux nogbuxHble yacmu.

[lpu Haou4yuu onacHox U BpegHbix npousBogcmBeHHbx @akmopob
Be3onacHocmMb  3N1EKMPOMOHMAXHBIX U HAJNAgouyHbX pabom  gomkHa  boimb
obecneyeHa Ha ocHobe BononHeHus cogepxawuxcd B OpeaHU3AUUOHHO—
mexHosoaudeckol gokymermauuu (MOC, MNP u gp.).

[lpu  BBHNONHEHUU MOHMAXHbLX U HANAgodHbx pabom Heobxogumo
BononHamb mpebobaHug Hacmodwezo pasgena u npabun no oxpaHe mpyga
npu akcnayamauuu  anekmpoycmaroBok  (ym®.  [pukas Munrmpyga PO om
15.12.2020 M903H B peg om 29 anpena 20222 Ne2/9H.

MoHmax U 3kcniyamauuto  3ekmpoycmaHoBok U 31eKmpomexHUYeCKUX
u3genul Heobxogumo ocywecmbasmbp 6 coomBemcmbBuu ¢ mpeboBarHusmu

HopMamuBHbix  gokymeHmoB no noxapHoli  BesonacHocmu (B mom  uucre

: Mpabun ycmpoticmba aaekmpoycmanobok (11Y3), npabun no oxpaHe mpyga

5 npu akcnayamauuu anekmpoycmaroBok  (ym®.  [pukas Munrmpyga P®  om

5 15.12.2020 Ne903H B peg om 29 anpens 2022z Ne279H).

= [MoxapHaa besonacHocmb  BJI-0,4kB  obecneuuBaemca npuMeHeHueM
HeczopaeMbx  KOHCmMpyKuuU, aBmomamuyeckuM  omkilYeHUEM — MOKOB

§ KOPOMK020 3aMbIKaHUS.

g
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  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ  (утв. Приказ Минтруда РФ (утв. Приказ Минтруда РФ  Приказ Минтруда РФ Приказ Минтруда РФ  Минтруда РФ Минтруда РФ  РФ РФ 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При   903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При  в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При  ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При  от 29 апреля 2022г.  279н).  При от 29 апреля 2022г.  279н).  При  29 апреля 2022г.  279н).  При 29 апреля 2022г.  279н).  При  апреля 2022г.  279н).  При апреля 2022г.  279н).  При  2022г.  279н).  При 2022г.  279н).  При   279н).  При 279н).  При .  При   При  При При невозможности обеспечения нормируемых правил по охране труда при  обеспечения нормируемых правил по охране труда при обеспечения нормируемых правил по охране труда при  нормируемых правил по охране труда при нормируемых правил по охране труда при  правил по охране труда при правил по охране труда при  по охране труда при по охране труда при  охране труда при охране труда при  труда при труда при  при при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ 15.12.2020  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ 15.12.2020 электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ 15.12.2020  (утв. Приказ Минтруда РФ 15.12.2020 (утв. Приказ Минтруда РФ 15.12.2020  Приказ Минтруда РФ 15.12.2020 Приказ Минтруда РФ 15.12.2020  Минтруда РФ 15.12.2020 Минтруда РФ 15.12.2020  РФ 15.12.2020 РФ 15.12.2020  15.12.2020 15.12.2020 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих  в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих  ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих  от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих  29 апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих  апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих апреля 2022г.  279н) расстояний от работающих  2022г.  279н) расстояний от работающих 2022г.  279н) расстояний от работающих   279н) расстояний от работающих 279н) расстояний от работающих  расстояний от работающих расстояний от работающих  от работающих от работающих  работающих работающих механизмов до находящихся под напряжением электроустановок,  до находящихся под напряжением электроустановок, до находящихся под напряжением электроустановок,  находящихся под напряжением электроустановок, находящихся под напряжением электроустановок,  под напряжением электроустановок, под напряжением электроустановок,  напряжением электроустановок, напряжением электроустановок,  электроустановок, электроустановок, , последние необходимо отключить и заземлить.  .  Количество, продолжительность и время таких отключений должны , продолжительность и время таких отключений должны  продолжительность и время таких отключений должны продолжительность и время таких отключений должны  и время таких отключений должны и время таких отключений должны  время таких отключений должны время таких отключений должны  таких отключений должны таких отключений должны  отключений должны отключений должны  должны должны быть указаны в проекте производства работ и согласованы с  указаны в проекте производства работ и согласованы с указаны в проекте производства работ и согласованы с  в проекте производства работ и согласованы с в проекте производства работ и согласованы с  проекте производства работ и согласованы с проекте производства работ и согласованы с  производства работ и согласованы с производства работ и согласованы с  работ и согласованы с работ и согласованы с  и согласованы с и согласованы с  согласованы с согласованы с  с с энергоснабжающей организацией. . При выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо  выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо  электромонтажных и наладочных работ необходимо электромонтажных и наладочных работ необходимо  и наладочных работ необходимо и наладочных работ необходимо  наладочных работ необходимо наладочных работ необходимо  работ необходимо работ необходимо  необходимо необходимо предусматривать мероприятия по предупреждению воздействия на  мероприятия по предупреждению воздействия на мероприятия по предупреждению воздействия на  по предупреждению воздействия на по предупреждению воздействия на  предупреждению воздействия на предупреждению воздействия на  воздействия на воздействия на  на на работников следующих опасных и вредных производственных факторов,  следующих опасных и вредных производственных факторов, следующих опасных и вредных производственных факторов,  опасных и вредных производственных факторов, опасных и вредных производственных факторов,  и вредных производственных факторов, и вредных производственных факторов,  вредных производственных факторов, вредных производственных факторов,  производственных факторов, производственных факторов,  факторов, факторов, , связанных с характером работы: : - повышенное напряжение в электрической цепи, замыкание повышенное напряжение в электрической цепи, замыкание  напряжение в электрической цепи, замыкание напряжение в электрической цепи, замыкание  в электрической цепи, замыкание в электрической цепи, замыкание  электрической цепи, замыкание электрической цепи, замыкание  цепи, замыкание цепи, замыкание , замыкание  замыкание замыкание которой может произойти через тело человека; ; - расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м  рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м  места вблизи перепада по высоте 1,3 м места вблизи перепада по высоте 1,3 м  вблизи перепада по высоте 1,3 м вблизи перепада по высоте 1,3 м  перепада по высоте 1,3 м перепада по высоте 1,3 м  по высоте 1,3 м по высоте 1,3 м  высоте 1,3 м высоте 1,3 м  1,3 м 1,3 м  м м и более; ; - вредные вещества; вредные вещества; ; - пожароопасные вещества; пожароопасные вещества; ; - острые кромки, заусенцы и шероховатости на поверхности  острые кромки, заусенцы и шероховатости на поверхности  , заусенцы и шероховатости на поверхности  заусенцы и шероховатости на поверхности  заготовок; ; - подвижные части инструмента и оборудования; подвижные части инструмента и оборудования; ; - движущиеся машины и их подвижные части. движущиеся машины и их подвижные части. .       При наличии опасных и вредных производственных факторов      При наличии опасных и вредных производственных факторов     При наличии опасных и вредных производственных факторов    При наличии опасных и вредных производственных факторов   При наличии опасных и вредных производственных факторов  При наличии опасных и вредных производственных факторов При наличии опасных и вредных производственных факторов  наличии опасных и вредных производственных факторов наличии опасных и вредных производственных факторов  опасных и вредных производственных факторов опасных и вредных производственных факторов  и вредных производственных факторов и вредных производственных факторов  вредных производственных факторов вредных производственных факторов  производственных факторов производственных факторов  факторов факторов безопасность электромонтажных и наладочных работ должна быть  электромонтажных и наладочных работ должна быть электромонтажных и наладочных работ должна быть  и наладочных работ должна быть и наладочных работ должна быть  наладочных работ должна быть наладочных работ должна быть  работ должна быть работ должна быть  должна быть должна быть  быть быть обеспечена на основе выполнения содержащихся в организационно-  на основе выполнения содержащихся в организационно- на основе выполнения содержащихся в организационно-  основе выполнения содержащихся в организационно- основе выполнения содержащихся в организационно-  выполнения содержащихся в организационно- выполнения содержащихся в организационно-  содержащихся в организационно- содержащихся в организационно-  в организационно- в организационно-  организационно- организационно- - технологической документации (ПОС, ППР и др.). (ПОС, ППР и др.). ПОС, ППР и др.). , ППР и др.). ППР и др.). .).      При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо     При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо    При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо   При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  выполнении монтажных и наладочных работ необходимо выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  монтажных и наладочных работ необходимо монтажных и наладочных работ необходимо  и наладочных работ необходимо и наладочных работ необходимо  наладочных работ необходимо наладочных работ необходимо  работ необходимо работ необходимо  необходимо необходимо выполнять требования настоящего раздела и правил по охране труда  требования настоящего раздела и правил по охране труда требования настоящего раздела и правил по охране труда  настоящего раздела и правил по охране труда настоящего раздела и правил по охране труда  раздела и правил по охране труда раздела и правил по охране труда  и правил по охране труда и правил по охране труда  правил по охране труда правил по охране труда  по охране труда по охране труда  охране труда охране труда  труда труда при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н. 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н. 279н. . Монтаж и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  и эксплуатацию электроустановок и электротехнических и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  эксплуатацию электроустановок и электротехнических эксплуатацию электроустановок и электротехнических  электроустановок и электротехнических электроустановок и электротехнических  и электротехнических и электротехнических  электротехнических электротехнических изделий необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  необходимо осуществлять в соответствии с требованиями необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  осуществлять в соответствии с требованиями осуществлять в соответствии с требованиями  в соответствии с требованиями в соответствии с требованиями  соответствии с требованиями соответствии с требованиями  с требованиями с требованиями  требованиями требованиями нормативных документов по пожарной безопасности (в том числе  документов по пожарной безопасности (в том числе документов по пожарной безопасности (в том числе  по пожарной безопасности (в том числе по пожарной безопасности (в том числе  пожарной безопасности (в том числе пожарной безопасности (в том числе  безопасности (в том числе безопасности (в том числе  (в том числе (в том числе в том числе  том числе том числе  числе числе Правил устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  (ПУЭ), правил по охране труда (ПУЭ), правил по охране труда ПУЭ), правил по охране труда ), правил по охране труда  правил по охране труда правил по охране труда  по охране труда по охране труда  охране труда охране труда  труда труда при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 279н). . Пожарная безопасность ВЛИ-0,4кВ обеспечивается применением  безопасность ВЛИ-0,4кВ обеспечивается применением безопасность ВЛИ-0,4кВ обеспечивается применением  ВЛИ-0,4кВ обеспечивается применением ВЛИ-0,4кВ обеспечивается применением  обеспечивается применением обеспечивается применением  применением применением несгораемых конструкций, автоматическим отключением токов  конструкций, автоматическим отключением токов конструкций, автоматическим отключением токов , автоматическим отключением токов  автоматическим отключением токов автоматическим отключением токов  отключением токов отключением токов  токов токов короткого замыкания..
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[lpomubBonoxapHble Meponpusimus

bezonacHocmb mpyga B cmpoumenbcmbe u akcnayamauuu
obecneyubaemca  BononHeHuem  Bcex  npoekmHbx  peweHuld B  cmpozom
coombemcmbBuu co CHull 12-05-2001 u CHull 12-04-2002, mpebobaHus
komopbix  yyumbbatom  ycnobus  Be3onacHocmu  mpyga,  npegynpexgeHus
npousbogcmberHozo mpabmamusma, npo@eccuoHaNbHbX 3abonebaHud, noxapob
u B3poiBob.

CmpoumefibHble, MOHMAXHbIE, HANAGOYHBHe pabomb U 3KCNJAYamauulo
anekmpoycmaHoBok cnegyem npousbogumb B cmpozom coomBemcmbuu ¢
mpebobaHuamu npaBun no OXpaHe mpyga npu aKcnayamauuu
anekmpoycmaroBok (ymB. [pukaz Murmpyga P® om 15.12.2020 M903H B peg
om 29 anpens 2022z M279H) U MHCMpYKUuu nNO  OP2aHU3AUUU U

npousBogcmBy pabom nobuiweHHol onacHocmu®, P 34.03.284—96.

B mex cayyasx, kozga mpebobBaHua npabun mexHuku beszonacHocmu B
yacmu  paccmosHUA — Om  HAOXOQAWUXCS  NOg  HanpsbkeHuem  3nemeHmob
snekmpoycmaHoBok  go  pabomatuwux  MexaHusMob  BoinosHumb  Henb3s,
HeobxoguMo OmKJKYUMb U 30d3eMJUMb 3Mu 3JekmpoycmaHobKu.

[loxapHas be3onacHocmb obbekma obecneuubaemca abmomamuueckum
OMKAKYEHUEM  mMOKOB  KOpOmKo20  3aMblKaHUS  mokob  ymeuku,  CO3gaHuem
303eMAEHHbX  KOHCmpykuul, — cobatogeHueM  mpebyeMbix  npomuBonoXxapHbix
paspbibod omcymcmBuem B koHcmpykuusx 2oprodux Mamepuanob.

[loxapomyuweHue ocyulecmbiagemcs npu NOMOWU cneu, MexXHUKLU.
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МЕРОПРИЯТИЯ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ Противопожарные мероприятия Безопасность труда в строительстве и эксплуатации  труда в строительстве и эксплуатации труда в строительстве и эксплуатации  в строительстве и эксплуатации в строительстве и эксплуатации  строительстве и эксплуатации строительстве и эксплуатации  и эксплуатации и эксплуатации  эксплуатации эксплуатации обеспечивается выполнением всех проектных решений в строгом  выполнением всех проектных решений в строгом выполнением всех проектных решений в строгом  всех проектных решений в строгом всех проектных решений в строгом  проектных решений в строгом проектных решений в строгом  решений в строгом решений в строгом  в строгом в строгом  строгом строгом соответствии со СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  со СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования со СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  и СНиП 12-04-2002, требования и СНиП 12-04-2002, требования  СНиП 12-04-2002, требования СНиП 12-04-2002, требования  12-04-2002, требования 12-04-2002, требования  требования требования которых учитывают условия безопасности труда, предупреждения  учитывают условия безопасности труда, предупреждения учитывают условия безопасности труда, предупреждения  условия безопасности труда, предупреждения условия безопасности труда, предупреждения  безопасности труда, предупреждения безопасности труда, предупреждения  труда, предупреждения труда, предупреждения , предупреждения  предупреждения предупреждения производственного травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров  травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров , профессиональных заболеваний, пожаров  профессиональных заболеваний, пожаров профессиональных заболеваний, пожаров  заболеваний, пожаров заболеваний, пожаров , пожаров  пожаров пожаров и взрывов. . Строительные, монтажные, наладочные работы и эксплуатацию , монтажные, наладочные работы и эксплуатацию  монтажные, наладочные работы и эксплуатацию монтажные, наладочные работы и эксплуатацию , наладочные работы и эксплуатацию  наладочные работы и эксплуатацию наладочные работы и эксплуатацию  работы и эксплуатацию работы и эксплуатацию  и эксплуатацию и эксплуатацию  эксплуатацию эксплуатацию электроустановок следует производить в строгом соответствии с  следует производить в строгом соответствии с следует производить в строгом соответствии с  производить в строгом соответствии с производить в строгом соответствии с  в строгом соответствии с в строгом соответствии с  строгом соответствии с строгом соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями правил по охране труда при эксплуатации  правил по охране труда при эксплуатации правил по охране труда при эксплуатации  по охране труда при эксплуатации по охране труда при эксплуатации  охране труда при эксплуатации охране труда при эксплуатации  труда при эксплуатации труда при эксплуатации  при эксплуатации при эксплуатации  эксплуатации эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред.  (утв. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. (утв. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред.  Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред.  Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред.  РФ от 15.12.2020  903н в ред. РФ от 15.12.2020  903н в ред.  от 15.12.2020  903н в ред. от 15.12.2020  903н в ред.  15.12.2020  903н в ред. 15.12.2020  903н в ред.   903н в ред. 903н в ред.  в ред. в ред.  ред. ред. от 29 апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и  29 апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и 29 апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и  апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и  2022г.  279н) и "Инструкции по организации и 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и   279н) и "Инструкции по организации и 279н) и "Инструкции по организации и  и "Инструкции по организации и и "Инструкции по организации и  "Инструкции по организации и "Инструкции по организации и Инструкции по организации и  по организации и по организации и  организации и организации и  и и производству работ повышенной опасности", РД 34.03.284-96. ", РД 34.03.284-96. РД 34.03.284-96. 34.03.284-96. В тех случаях, когда требования правил техники безопасности в  тех случаях, когда требования правил техники безопасности в тех случаях, когда требования правил техники безопасности в  случаях, когда требования правил техники безопасности в случаях, когда требования правил техники безопасности в , когда требования правил техники безопасности в  когда требования правил техники безопасности в когда требования правил техники безопасности в  требования правил техники безопасности в требования правил техники безопасности в  правил техники безопасности в правил техники безопасности в  техники безопасности в техники безопасности в  безопасности в безопасности в  в в части расстояния от находящихся под напряжением элементов  расстояния от находящихся под напряжением элементов расстояния от находящихся под напряжением элементов  от находящихся под напряжением элементов от находящихся под напряжением элементов  находящихся под напряжением элементов находящихся под напряжением элементов  под напряжением элементов под напряжением элементов  напряжением элементов напряжением элементов  элементов элементов электроустановок до работающих механизмов выполнить нельзя,  до работающих механизмов выполнить нельзя, до работающих механизмов выполнить нельзя,  работающих механизмов выполнить нельзя, работающих механизмов выполнить нельзя,  механизмов выполнить нельзя, механизмов выполнить нельзя,  выполнить нельзя, выполнить нельзя,  нельзя, нельзя, , необходимо отключить и заземлить эти электроустановки.  .  Пожарная безопасность объекта обеспечивается автоматическим  безопасность объекта обеспечивается автоматическим безопасность объекта обеспечивается автоматическим  объекта обеспечивается автоматическим объекта обеспечивается автоматическим  обеспечивается автоматическим обеспечивается автоматическим  автоматическим автоматическим отключением токов короткого замыкания токов утечки, созданием  токов короткого замыкания токов утечки, созданием токов короткого замыкания токов утечки, созданием  короткого замыкания токов утечки, созданием короткого замыкания токов утечки, созданием  замыкания токов утечки, созданием замыкания токов утечки, созданием  токов утечки, созданием токов утечки, созданием  утечки, созданием утечки, созданием , созданием  созданием созданием заземленных конструкций, соблюдением требуемых противопожарных  конструкций, соблюдением требуемых противопожарных конструкций, соблюдением требуемых противопожарных , соблюдением требуемых противопожарных  соблюдением требуемых противопожарных соблюдением требуемых противопожарных  требуемых противопожарных требуемых противопожарных  противопожарных противопожарных разрывов отсутствием в конструкциях горючих материалов.  .  Пожаротушение осуществляется при помощи спец.техники.  
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